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CEAPTEB-III

Summary of Contents

The Mababhagavsta-Pursna must be distinguished 

from the famous Vaisnava Kahapurana called Bhagavata. It 
is an interesting upapursna dealing with the Praise of ‘Devi 
and Her worship. Although it is a comparatively late wort, 
and is not mentioned in any of the Puranas and Ups’guranas

• 9

except the Brhaddharma purina, it deserves to be studied 

for information about the contemporary state of Hindu 
religion and society in Bengal, especially in its eastern part 

which was adjacent to Karaarupa.

Adhyaya-l

The printed edition of the Kahabhagavata-purana 
opens with four mangala £>lokas, of which the third contains 

a Salutation to Bevf and the fourth a benediction. In these
1 _ 1two verses Devi is spoken of os the : Adya Prakrti, and as 

Para and Svargapsvorga-Prada. She created the Universe in 
accordance with Her own free will anr? after subjecting 

Herself to births, obtained Lord £>ambhu as Her husband^ Who 

had obtained Her, as His wife, as a result of severe 

austerities.

This Purans is narrated as a dialogue, between the
interlocutors Lord MahesH and Narada, Sage Vyasa and Jeiicini 

?and Suts and Ssunaka. It was narrated at the request of
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■j _

Saunaks by Suta in the Bairaisa forest.
w

As -Said by Suta, Sage Vyasa could rot attain
6

mental Satisfaction, even after writing, The eighteen 

Puranas and hence he wanted to write a Mahapurana, which 

would deal elaborately with the praise of BksgavatT. 

Consequently, he went to the Himalayas, for realising the 

true nature of Devi, by means of austerities. But being 

directed by DevT& Voice from the air, Vyasa v?ent over to 

Brahmaloka where he was told by the four Vedas that it was
l 7

Bhagavatl Durga Herself who was, Ffersma-Brahma. Being 

etilogized by these Vedas the DevT appeared in p^erson before 

Vysss. In order to convince Vyasa of Her oxm identity with 

Supreme Brahman, Devi assumed various forms, such as those 

of a thousand - handed female deity mounted on a lion, and 

furnished with divine weapons, a dark-complexioned and four- 

handed goddess, standing on a corpse, (Sgva-Vahana), female 

deities having two, four, ten, eighteen, one hundred or 

innumerable hands, Visnu and Kamala, Krsna and fledha, BvshmS 

and VanT, Siva and GaurT, and so on. The goddess then 

revealed to Vyasa, the Fbrana named Wahabhagavata, which 

Vyasa found recorded on the thousand Petals of the lotus lying 

under Her feet. Thus, Suta said, the Kahabbagavsta was 

revealed to Vyasa.

In the remaining chapters Suta is found to reproduce 

the dialogue between Mahsdeva and Karada on the glory of Burga 

in the same way as it was reported by Vyasa to Jsimini.
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Adhyaya - 2

Being requested by Jaimini to speak on the glory 
of Durga, Vyssa praises the greatness and explaife of 

Burgq and asserts that the goddess Burga is Herself 
Baraka Brahman. He then begins to reproduce what Mahsdevs, 
being insisted upon to divulge the name of the deity worshipped 
by Himself and by Brahma and Visnu, said to Hsrada on the 
Mandara mountain about the ^lory of Burgs.

Adbyays - 3

Goddess Mahesvarl is the dispenser of the Creation, 
preservation, and destruction of Crores of insects residing in

3the different worlds. She is the Citi Sakti i.e, the power 
of sentiency pervading ell living beings. She is formless 
and still assumes s body on account of Her sport. !?hen there 
is the description of the origin of the Universe, as well as

7of Brahma, Visnu, Siva, Gangs, Burgs, Savitrx, Laksmi, and
« o J

a. aSsrasvatl from Pare Prjkrti. 1'hough formless Para Pr^crti
assumes at Her own sweat will the form of 0 naked (digambara)
female having 0 Collyrium - dark Complexion, beautiful face,
four hands, red eyes, dishevelled hair, heading breasts, and

CLa lion as Her mount. Prjfkpti's assumption of a dreadful form
for testing the force of penance of Brahma, Visnu and tHvae

1Her failure to disturb Sivsa mind and Her consequent consent 
to become His wife in Her fullness. Brahma's creation of His 
ten mind-born sons, of Daksa and other prajapatUand of



35
a — - „ , 7 __Samdhya and Kama. Birth of Svsyambhuva Menu and Satsrupa 

from Brahms's body. Descendants of Svayaobhuvs Kanu and 
Deksa.

Adhyaya - 4

At the behest of Lord Brahms, Dsksa practised
*

penance for three thousand divine years and propitiated the 
goddess' para praRrti, who appeared before him, assuming a 
terrific form. She promised Daksa that she would be bora 
as bis daughter and would be having a beautiful golden hue 
form. In accordance with Her boon s goddess was born as a 
daughter to prasuti the wife of Dsksa, on an auspicious day. 
She was white corapjexioned end Her eyes were long resembling 
a full blown blue lotus. She had eight arms. After she 
attained marriageable age Daksa arranged for Her Svayamvsra 
in which be did not invite Lord Siva. But Sat! laid the 
garland on the ground uttering ^ivsyanarsali. Thereafter

Daksa performed the marriage ceremony of Satt and Siva.
»

However the Patriarch Daksa had a decrease in his admiration
•3for Satx as She bed selected Lord Siva as Tier husband. 

Gonseguently Daksa lost his balance of mind and blamed Sgti. 
His divine knowledge disappeared after the departure of SanT 
for the Himalayas.
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Adhyaya - 5

Sage Dadhlci tried to convince Dsksa regarding the 
y -greatness of Lord Siva and goddess Sati. Be stressed that 

Lord ^ivs was the highest deity and that His world was 

superior even to Vaikv’utha and Brahmaloks also. According 
to him all the beautiful ladies and handsome young men that 
are found on the earth, in the v/aterSi in the sky and in the 
nether world have shared their beautiful forms from 3atT

7and Siva. Daksa admitted that inspite of his listening to
* ?

the greatness of Siva and Sati there was no rise of conviction 
in him regarding the supremacy of Lord Siva. As Daksa was

_ £> 3>

ordered by Brahma to keep the Rudras under control, he 
considered himself to be their superior. Sage Badhiei 
surmised that Baksa bad no devotion for fckLva and Sati and 
hence he went away to his abode in disappointment.

Adhyaya - 6

) ~-After their marriage, Siva and Sati stayed on the 
peak of Himalayas, where Mona the wife of Himalayas worshipped 
Safci in order to obtain Her as her daughter.

Once uoon a time Nandi, a servant of Boksa and a
0

student of sage Dadhici approached Sati and Siva and eUloglz-ed
— 3both of them. In his eulogy, Nandi stated that Lord Siva 

was the highest Purusa, the greater, the Sustainer, and the
Odestroyer of all the 'worlds. He was the over lord of every

one and every thing in the world and was Brahman Itself.
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His form was unthinkable. His worshippers obtain Kis position 

and rejoice in heaven constantly. Fandf prayed to Lord Siva 

to accept him as His attendant and to keep hi;n in His 

proximity. His Prayer was granted by the Lord.

Lord ^iva Ordained that those who eulogized Him 

by that eulogy, would have nothing inauspicious in the three 

worlds and that they would attain Salvation at the end after 

leading a long life in the mortal world.

He also appointed Bendi as the leader of the 
Pramathas (the retinue) of Lord ^iva.

Adhyaya - 7

After the departure of Siva s retinue both Lord 
iive and Sett indulged in dalliance for t^en thousand years. 

Thus SatT, the fascinator (Mohinf) of the three worlds, 

enamoured Mahidevs, by Her super-human power. Kenaka observed 

a vow on kiahistaml for one year, in order to obtain Sati 

as her daughter. Thereupon Sgtt promised her to be born as 

her daughter.

1
Prajapati Bsksa censured Lord Siva daily. Lord 

£?ivs also did not consider hirn to be worthy of respect. Thus

a great dislike was generated between the two
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On Barada’s advice to find out a remedy to protect
>his city from the wroth of Siva and His hosts, Bgksa arranged

e

to perform a Sacrifice, in which be invited all the cods
Pexcept Siva and Set!. Lven though DadhTci Advised Deksa bo

invite Ssdisiva insisting upon tho fact that it would never
be fruitful without Him still he disregarded his advice. He
also stressed that there was no difference at all between Lord 
sSiva and Lord BarSysns. After a hob exchange of words with 
Dgks^, Ladhtci left the Sacrificial ground along with some 
other sages.

lirada went to Kai^asa and tried to persuade Lord
9Siva and Sat! to participate in the sacrifice of -D^ksa in 
order to accept His share or to create obstruction in it.
On Siva5 rejecting to go there Bareda persuaded Sati to go 
to destroy Bakes’s pride.

Adhyays - 8

— >On Bgrsda's suggestion SstT insisted upon Siva’s
going to the sacrifice of patriarch Deksa in Her company
expecting Deksa to honour Lord £>ivs. But Siva drew Her
attention to the fact that He was not invited by Baksa

0

deliberately. Then Satx repeatedly requested Bim to allow 
Her to go to Dakss’s Sacrifice. With a view to secure a

3share for Siva in Deksa’s Bncrifice. As SatT could not be
c

Pdissuaded from Her intention to go, Lord Siva asked Her to 
do as she liked without Caring for His permission. On hearing
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sSi-vs’s slighting remark, SatT became angry and assumed a 

terrific form. Bence Siva ran sway in fear. In order to 

mitigate His fear Satr stood in front of Him in all the ten
Sf

directions, Shaking off Her ten other forms. But Siva’s

fear t*ras not removed. He inquired about SatT, His wife. To

that SatT replied by narrating the names of the goddesses

present there, called Dasa Mahavidyas. SatT ordained that 
sSiva would proclaim the works dealing with the worship of ten 

Mahavidyas which would be known as Agamassstra. According to 

Her Veda and Agama were Her two arms by means of which this 

whole moveable as well as immoveable world is supported.

The goddess assumed a terrific form and started 

in a chariot to which ten thousand lions were Yoked. The ill 

omens ivere noticed at the departure of Sati.

Adhyaya - 9

Prasuti the wife of Daksa* gave a warm welcome to 

SatT at Haksa's house, insisting upon Her greatness as the 

first and foremost power of the three worlds. Prasuti also 

Censured the perverse intellect of Daksa, who always enviod 

Lord Siva and did not invite Him to the Sacrifice, evenrhough 

he was persuaded ty her as well as the sages. Prasuti 

narrated to SatT, a very terrific dream, dreamt by her, the 

previous night, in which she saw a black goddess with 

dishevelled hair and with directions for Her attire, coming to 

the sacrifice of Baksa, On inquiry of Daksa she replied that



ip

she was his daughter, where upon Baksa censured Lord Siva.

On hearing it she got enraged and entered the Sacrificial 

fire, whereupon the hosts of prams the s attacked the gods and 
destroyed the sacrifice, They cut off the hegd of Baksa and

t

_ isucked his blood. On Brahma's request Lord Siva came to the

sacrifice and brought back Baksa to life again with his head
<•

substituted by that of a goat, Presuti added that Sat! 

was then actually seen by her as she was seen formerly in 

her dream*

The citizens of Baksa were astonished to find 
extreme change of colour of SatT from Shining golden hue to 
dark black. They suspected that she had determined to give 
Baksa the fruit of B©r disregard, Baksa lamented the 

miserable lot of his daughter, as a result of attaining unfit 
husband and added that she was as much dear to him as his own

ivital airs. On hearing the slander of Siva, from Baksa
c

SatT created a Chaya-SatT resembling Her form and ordered Her

to destroy the sacrifice by entering into the sacrificial firo,
>Chaya-SatT praised Lord Siv<£. and insisted upon Bis virtues 

again and again in front of Bsksa who angrily ordered Her to 
get away from his eye-sight. The enraged goddess replied 

Baksa that not only she would be out of his sight but would 
be out of the body, born from him soon. Thereafter Chaya-SatT 
entered the sacrificial fire. Illomens appeared at that time. 
Mirada approached Siva. on Kaifass and reported to Him about 

the event.
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Adhyaya - 10

_ 3Narade further reported to Siva, that even after
Safi's abandoning Her body, Dakea continued his sacrifice

sand the gods accepted the oblations. Siva's piteous 
lamentations follow. Thereafter Siva's eyes and face became 

red with anger. As a result the universe, was perturbed, 

f^e creatures were terrified and the earth-quake took nlace 
repeatedly. From the fire from the third eye of Siva, s

3
gigantic purusa come out and requested Sivs to order him to

3do His bidding. Lord Siva named biro as VTrabhadr-a and made 
him the head of the Pramathas and ordered him to destroy 
the sacrifice of Baksa and to subdue the gods there, and to

i
behead Baksa. From the sighs of Lord Siva arose the ganas

5
of Siva expert in war-fare who along with VTrabhadra 

destroyed the sacrifice. They tied with ropes Yaraa, Koirrta, 

and Vsruna. Lord Indra assumed the form of a peacock and 

flew to the mountain and observed the incidents.

A voice from the air reminded VTrabhadra that he 

had forgotten his ownself on account of wrath and insisted
upon the non-difference between Visnu and Mebadevs. Lord

# »
Brahma saw Ms had eve on Kailesit and consoled Him insisting 
upon the fact that Set! was Brahman itself and so it was wrong

_ 3to think that She assumed a body. Brahma disclosed to Siva 
that the Mshamays immanent in fche world established Ghaya-SatT 

near the altar of the sacrifice for the sake of deluding
_ 3Baksa. On Brahma's request Siva come to the sacrificial
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ground and ordered VTrabhadrc to enliven Daksa. "Vxrbhadrs 
attached the head of a goat to the body of Daksa and 
enlivened him. Thereafter Baksa completed the sacrifice 
after giving the oblation to Mshesgt.

On the advice of Lords Brahms and Visnu. Baksa
« o v *

*worshipped Siva by different eulogies respectfully. Daksa
S>

worshipped Lord Siva by his body speech and mind filled
with devotion. Thereafter Brahms ordained that in case the

$
gods would go in a sacrifice leaving Siva then they would 
meet with the same fate immediately.

Adhyaya - 11

Lords Brahma and Visnu tried to console Lord Siva
e *

afflicted by seperstion from SstT. They stressed that the 
goddess was of the nature of purna Brahman and was eternal, 
hence the abandonment of Her body was merely a delusion and 
not reality. The goddess maintains relation x*ith one who 
is performing his duty. The three great gods come next to 
Her in rank and yet Lord Siva is the nearest and dearest to 
Her.

Brahtnlg and Visnu exolained to Siva that it was 
not Sgti who had entered fire, but Chaya-Satl created by the
goddess had entered it. The tri^d eulogized the goddess x*bo 
appeared in the sky and assured Siva that she would be born 
again as the daughter of Himaigyag and become His wife. She
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2told Sivs from sky that His heart was Her highest resort, and

advised Him to bear the body of Ohaya^Sati- On His head and
to roam about on earth to cause I'iahapithes to be created

?by the fell of Her limbs. She also advised Lord Siva to 
practise austerities st that best pltha which would contain 
Her organ of generation. The limbs of the Chaya^SatT which 

fell on the ground turned immediately into stones to 
facilitate the need to worship Her. At this .-juncture,

.3Karada sent by Visnu saw Lord Siva and advised Him to keep
e 4

His mind calm, Narsda informed Lord Siva that Lord Visnu
«, ft

had cut to pieces the body of CbayasatT in order to pacify Siva. 
This act of Visnu was in keeping with the instructions of

c * '

the goddess. After having come to know from farads, about
_ >Visnu's cutting off the limbs of Ohayasatr Siva Sighed

<? -o

repeatedly and cursed Visnu that H© would be born as a human 
being in the lineage of the Sun in Treta yuga, and would be 
enamoured by the surer natural power of the goddess who 
would place Her shadow and then abandon Him. There-after 
a cruel demon would make Him separate®! from His wife by 

abducting Her and would make Him drowned in grief,just like 
Lord Siva Himself.

Adhaya - 12

Lord Brahma and Visnu heard about the curse given
# c.> ____ $ to visnu by Sivs from Hsrsda and went fco meet ford Siva to

« 4?
SConsole Him, They stated that Siva lamented for SstT in vain 

as He knew and sew Her os existing.
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The trinity met at the Mahapiths in Karaarupa.
_ 5Lord Brahma and Visnu advised Lord Siva to practise penance 

eontempisting on the goddess in Kameruns and added that 
that was a Mghapltha where the goddess was the direct giver 
of fruit to the aspirants.

Thereafter the trinity practised severe penance
Jin the MebapTtha. The goddess granted a boon to Lord Siva, 

promising Him that she would assume two forms, one liquid 
form called Gangs and another form of parvati and would be 
born as the daughter of Mena and would become His wife. She 
also gave the desired boons to Lords Brahma and Visnu. 
According to the instructions of Lord Mshadeva to Barafla,

Jfthere are J?1 Sakti -Pfthas which have come into existence by 
the falling of the various limbs of Cbaya^SgtT on the ground.

JOut of all of them, Kamarqpa is the best Sakti-J’Itha. On 
visiting that MehSpTtbs. and on bathing in the waters of 
Lohitya, one who has committed Brshmi-cide is also freed from 
the bondage of birth. The current of Brahmaputra 5feself is 
Lord Janardana Himself in the fora of liquid. The order in 
which the bathing in Brahmaputra, offering libations to the 
manes with devotion and saluting Ifaraesvar| uttering'fff sacred 
formula, should be practised is mentioned.

The listener to the goddess's taking birth as bhe 
two daughters of Mensksf has his command irrevocable everywhere. 
All the sins accumulated in other births are destroyed, the 
enemies areconsumed and the lineage increases.



Adhyaya - 13

Lord Mshsdeva, narrated to Narade how SatT 

bifurcated Herself and became the two daughters of Himavst 

as Gangs" and GaurT. Gangs' who was white eomolexioned with 

charming face, three eyes and four hands was born as Mena's 

daughter on the third day of the bright half of Vgisabha at 

mid-day. Warada approached BixB&van in order to see his 

daughter Gsiiga with all Her beautiful limbs. Harada 

disclosed to fiimllaya that goddess SatT ^ho was subtle, Muia 

PraKrti and who had formerly become the daughter of Laksa 

had Herself become his daughter by Her part. On Barada's 
advice -Lord Brahma alongjwith oliev'tjcds approached Himalaya to 

Solicit Gangs by wgy of alms. Ksrada foresaw that Gsnga 

would assume liquid form and would remain on the head of 

Lord Hera as Chl^a-SatT used to consequently Hshesvara would 

be pleased. This was a means of winning the favour of Lord 

fiara.

Ganga appeared in dream before Himalaya and 

informed him about the activity of the gods, gust on the 

previous night about its fag end. She foretold that the 

Gods Brahma etc. would come to him and would request him to 

allow Gsnga to go to Svergapurq. along with them. She also 

informed him about Lord Siva’s practising penance in Karaarupa 

in order to obtain Her as His wife. She consoled her father
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and advised him not to grieve for Her Sake on account of 

infatuation at any time. In order that he should not repeat 

she had informed him before-hand.

s
Lord Braras explained to Himalaya that Lord Ssmbhu's 

notion of absolute over-Lordship over Ssfci enraged Her and 

consequently she abandoned Him and went to the place of Dakea. 

She abandoned Baksa also who was always censuring Lord Siva. 

Thus she abandoned both of them assuming the form of Chaya 

(Shadow) which was the dead form of the goddess, that was 

eternal, complete, and constituted of Brahman. On Her 

disappearance Lord Siv§ was striclfen with grief and danced 

on the earth keeping the Gheys on His head. Consequently the 

earth began to Sink in the Hasatalo. On the request of the 

gods to protect the worlds, Lord Visnu cut off the limbs of 

Chsya-SatT by means of His discus.

Lord Brahma explained His plan to Himavat to take
* tJ Ganga. to svargapura and to hand over Her to Lord Siva in

i
marriage in order that Lord Siva might be pleased with the 

gods. Himalaya, expressed his feeling of unbearable grief 

as a result of separation from Gsnga. Gsnga consoled him 

and assured him that neither she was away from him nor he 

was away from Her and requested him to h3nd Her over to Brahma.
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Adhyaya - 14

Jtimavan told Mena on hefi inquiry that Gangs had

gone to svarga as a result of Brahma's request. Mena

lamented for her daughter. Himalaya consoled her informing

her about all that wes spoken by Ganga. Hnragod Mena

cursed Gangs that since she had gone to Irivistaj* without

tsking leave of her mother, therefore she should again come

to the surface of the earth transforraed in the form of liquid.

At the behest of Brahma, Hsrade went to Karaarup^ ho bring 
$Lord 8iva to Svargspure and informed Him that Uls SstT was

reborn end desired Him as Her husband. Harada also convoyed 
}bo Siva,Brahma's intention to hand over Gangs to Him as His 

wife. After their marriage they returned to Ka^gjors on 

Kai|asa where Gangs transforraed Herself into liquid form.

Adhysya - 15

As a result of the austerities of Himalaya and 

Mens and also as a result of the request of Lord Mates?, the

goddess who was of the nature of Purna Brahman was born as
*•

Menaka's daughter possessing; a divine form with three large 

eyes, eight bands and with a crescent as Her crown. Op the 

reguest of Himalaya, goddess explained to him, Her real 

nature and bestowed on him a divine eye in order to enable 

him to see Her sovereign form. Thereafter she showed him Her 

three special forms vis. Her HahesvarT, Brehrosni, and 

Veisnavt forms. Thereafter Himalaya eulogized the goddess 

referring to Her various general forms and also bo the Vedantic
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concept of Her nature. The goddess stressed the importance 
of the performance of disinterested action leading to 
Purification of mind, and consequently to Atama-Jnana and 
Salvation as also that of unflinching devotion to Her.
Lastly the nature of Salvation is made clear, which is the 
direct experience of the self.

Adhyaya - 16

By way of reply to Himalaya's Query the goddess 
explained to him the nature of the individual self and the 
nature of the lore which leads to emancipation. She also pointed 
out that the real cause of trsnsraigratory existence is the 
consideration of non-self as the self which produces defective 
action and leads to tranemigratory existence. The sure 
means to get rid of trsnsraigratory oxistance is to abandon 
likes and dislikes producing inauspicious unseen. As the 
individual self is pure, self-sufficient and of the nature 
of existence^intelligence, and bliss is unborn and undying 
and is unsullied, therefore it is not the sufferer of pain. 
However it hankers after happiness only through the super­
natural power (Maya) of the goddess which is beginning^less 
nescience which deludes the world. The embodied self is 
connected with the Kays as soon as he is born. He attains 
the mind which is characteristic of itself end in which desires 
abide resulting in his trsnsraigratory existence. The 
embodied self, the intellect, the mind, egoism, etc. are the
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real enjoyers of all sorts of pleasurable or painful sense 
objects. The agony of the mind has its root in tho^ body.

Adhyaya - 17

From the end of 5II miseries on separation from 
the body, on the part of the embodied self, Himalaya 
inferred that the body is the cause of miseries. Hence he 
inquired of the goddess as to how that body comes into 
existence. As also hot* the self attains heaven. By way of 
reply the goddess explained to him the four classes of born 
creatures. She also taught him the way in which the embodied 
self accompanied by a digit of the mist enters the VrT^i 
(Rice 0eed), and is turned into Semen Virile after being 
eaten up. Then she throws light on conceiving of women and 
on scientific knowledge of embryology. Thereafter the 
suffering and terrible torture of the embodied self in the 
embryo are described, The mental agony of the embodied self 
for losing the chance to put an end to Samsara in the 
previous birth by worshipping the goddess is described. lie 
fails to realize the difference between the body and the 
spirit, as also the unreal character of all sorts of happiness 
resulting from sense objects.

Adhyaya - 18

. By way of reply to Himalaya’s inquiry the goddess 
informed him about Her digitless, subtle, attributeless 
form which is absolute and beyond speech and which should be 
meditated upon by aspirant desiring release. Thereafter she



50

informed him about Her Vibhuties (forms of splendour).
3 3The non-dual state of Siva and Sakti was also conveyed to 

him. She advised him to know Her gross forms first and 
then try to understand Her Subtle form. By remembering Her 
without distraction of the mind incessantly one gets release, 
le who breathes his last remembering Her, is freed from 
Samsara. By dedicating every thing that one does to the 
goddess one is freed from the bondage of actions.

Adhyaya - 19

On hearing the teaching of Yoga-Sara from the 
goddess Parvatr, the king of mountains became freed while 
still alive. Then follows the fruit of hearing the 
BhagavatTgita. The merit of the recitation of this Gits' 
is unique.

Adhyaya - 20

Once upon a time, Sage Hareda came down from the 
sfcy to see the goddess Mahesvari sitting in the lap of 
Himalaya. The sage foretold Himalaya that his daughter

3would become a beloved wife of Lord Sambhu, snatching away 
the half of His body, on account of love* The Sage advised 
him to give away his daughter to I-ord I%hes£ os she was the 
daughter of Daksa, and a former wife of Lord Siva. Their

o 3conjugal love would be unique. Accompanied by Her Lord Siva, 
would perform many deeds of the gods. She would give birth



to 0 son, endowed with great strength and v
informed Himalaya that Lord Brahma had ordoilne

> V,
LSrakasura would die at the hands of Lord Si 

that goddess alone would be able to delude Lord

Adhyaya - 21

Once upon a time the Gandharvas and Klnneras 
informed Himalaya ©bout Lord Siva's practising penance on its 

peak and about the pramatbas attending upon Him, On hearing
3their words, Himalaya approached Lord Siva and adored Him 

with devotion. Siva asked him to prevent ail and sundry from 
approaching Him. &ven though ParvatT had attained marriageable 

age, still Himalaya did not arrange for Her marriage elsewhere, 
keeping in mind the words of Narad a.

After sometime, ParvatT decided to approach Lord
Siva and to delude Him, in order that He might give up yoga
and might accept Her as His wife. By so doing she wanted to

_ 3give effect to Brahma’s curse on Siva who had censux-ed Brahma 
for his passionate love for his own daughter (Samdhya).

ParvatT consoled Mena who feared1 Her goins- to an isolated 

place stating that She was Haha-HeIT and added that she would 

definitely come hack again after deluding Lord ilehadevs.
ParvatT received a second name limit due to Mena's protest.
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Adhyaya - 22

Lord jgiva who was anxious and was meditating upon

the goddess who was inside Him did not accept Mahesvari as
His wife atjonee. On account of Brahma's boon the demon

Laraka conqured all gods and deprived them of their kingdom
and polluted their wives, Brahma advised the gods on their
reguest to manage in such a way that Lord Siva might give up
penance and might get married. Only Jlva's son was
destined to be a slayer of Taraks. On the advice of Brhaspati,
Indra sent cupid to delude Lord ^iva and to arouse passion

j>in Him, The attack of cupid on Lord jpiva frustrated. On 
its failure the goddess MahesvarT smiled and stood infront 
of Rudra, along with Her friends. At that time Lord Mahadeva 
gave up meditation and after opening His beautiful eyes 
stared at ParvatX. Cupid discharged his arrow towards the 
heart of Lord Hahess at that time. Lord Mahesa was deluded 
by that bttovj and desired sexual intercourse. After bringing 
the sense organs under control and finding out that Cupid had 
tried to surpass Him, He became red with anger. lire came 
out from the third eye of Rudrs and burnt cupid to ashes.

Adhyaya - 23

The fire from the third eye of Lord Hara, could 
not return to Him and assumed the form of a mare placed by 
Brahma in the waters of the ocean, The gods consoled Rati- 
assuring Her that Her husband would again be alive.. The 
goddess FarvatT smiled and inquired of Lord Mahesa as regards
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the purposelessness of cupid’s assassination. On hearing 
Her words Lord Jjfiva understood Her to be the primordial 

nature incarnate. He considered Himself to be blessed to 

find Her in front of Him, who was beloved to Him like SatT.

She appreciated His feeling for Her and assured Him that 

she was the same SstI who had left Him. Thereupon the 

goddess assumed Her KalT form? With a view to cool His 

heart, burnt on account of Her separation. Lord Mahadeva 

resorted to highest yoga and lying down bore Her lotus like 

foot on His heart. By His part He stood in front of Her 

assuming five faces, and eulogized, the goddess with a 

thousand names. This eulogy is called Lalitg sahasranama- 

stotra. Lord jfiva requested the goddess to favour Him by 

Her own qualities and to place Him in Her. After granting 

that boon she again became Gaurlji, as before. Then the 

hearing of the fruit of reciting the eulogy is mentioned.

Adhyaya - 24

After applying the ashes of the burnt body of 

Kamadeva, to all His limbs, Lord Sambhu began to practise 

penance again on Himalaya meditating upon the goddess.

Goddess Farvatr also practised penance meditating upon Lord 

#iva. Their penance lasted for three thousand years. In 

order to free Himself from the torment caused by the 

application of cupid's ashes, Lord Siva approached the goddess 

and requested Her to engage Him in Her service, to save Him
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from lust, as she was the saviour of all from calamities.

The goddess s^milingly replied that He should obtain Her

hand in accordance with the rites from Her father. Lord 
s _Ssrabhu conveyed His intention to marry Parvati to Himalaya, 

through the seven great sages HaricT etc. Himalaya 

reguested Jjiv$ through the seven sages, to let him know 

about the auspicious time for his daughter's marriage.

Adhyaya - 25

On hesrring the message of Himilaya through the

—«... .... ....................... -..auspicious time and to inform Himalaya about it. The sages

advised Him to accomplish His marriage on thursday the 
fifth of the bright half of the month of Vailgkha. The 

sages informed Himalaya about the time fixed for the
3 j

marriage and conveyed his message to Lord JJivs. Lord jpiva 

sent Harada on an errand to invite Brahma, Visnu, Indra etc. 
to participate in the procession. Lord Ijiva took an oath 

to serve the goddess whole heartedly for all times and not 

to do anything disagreeable to Her St any time. On hearing 

the news of give's marriage from Harada, the king of gods 

was overjoyed and confided in the approaching death of 

TSrsks.
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Adhyays - 26

The preliminary ceremonies were performed in the 
city of the king of mountains to celebrate the marriage 
ceremony of P'Srvat'H Sage Karads informed Rati about the 
marriage of diva end Fsrvatr and advised her to approach 

and request Indra to persuade Siva to enliven eupid assuring
jher about Lord Siva's granting the request. In keeping with 

0Lord Siva^ command some of the gods who had gathered
together at His place played upon the musical instruments,
while the gandharvas sang songs, whereas €he celestial

damsels danced. Even the trees in the forest of Mahadeva
were laden with the Winches of full blown beautiful
flowers, The male cuckoo emitted sweet note and the bees
emitted humming sound, There was a shower of flowers. Thus
even nature participated in the rejoicings on the occasion

> _of the marriage ceremony of Lord Siva and Parvatx.

Adhysya - 27

Rati, the paragon of beauty, emaciated on account 
of the misery of the loss of Her husband came over there 
xtfith tears in Her eyes and bitterly lodged a complaint against 
Indra about His neglect to enliven Her husband as promised 
Her on His death. The gods brought this State of affairs to 
the notice of Lord Mahadeva, who on hearing their request 
made Kama regain a body. On the request of Lord Brahma to 
Lord Siva to assume a handsome form in order to please His 
parents in Lav;, Lord Saliva stance appeared in a pleasing form
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with one face and two arms. The matted hair on the head

transformed into a crown, the fire in the third eye

changed into a mark on the forehead, the ashes smeared on
the body transformed into sandal paste and the serpent 
;Sesa became an ornament of gold.

Adilya ya - 28

On seeing the husband of ParvatT, haring a 

handsome face with a crown of gold and a crescent on His 

heal and shining like a hundred suns, Henaka and Himalaya 

were pleased. The gods, gandharvss and Kinnaras stared at
iLord Siva. They passed appreciative remark regarding the

exquisite beauty of ParvatT as well as extreme handsomeness
of Lord Malisdeva. Thereafter Himilaya devoutly oulogised 

/Lord Sambhu and remarked that his own birth was fruitful,
in so far as she saw the master of the world in company of

>the mother of the world by his own eyes. Lord Sambhu was 
pleased with His eulogy and greeted Himalaya and disclosed 
to him that he himself was one of His forms, and gave him

a share in the sacrifice thereafter. Himalaya thanked Lord
;Siva for granting him tho boon and chose another boon requesting 
Lord ^iva to remain on its peak to sport along with ParvatT 

and to purify him. The said boon was also granted by Lord 
SSiva who got a city constructed there and stayed there along 
with Uma. The PhalaJruti states that the hearer or reciter

of this auspicious festival of ParvatT* s marriage attains the
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position of the goddess, is immune from fesr arising from 

enemy or a king and is free from all sorts of sins.

Adhyaya - 29

Lord Sive engaged His eyes, ears and mind in 

pleasing Parvatl and increased Her lore for Him. Once upon 

a time He garlanded ParvatT and embraced Her and made up 

His mind to procreate a son. Then lord Sambhu dallied with 

Parvatl for fifteen years deluded by l^st and drowned in 

the bliss of love. With His mind overwhelmed with desire He 

did not know either day or night. Even while dallying 

thus His semen virile did not fall down and He could not 

obtain peace. The earth struck by His stroke of foot and 

tortured thus assumed the form of a cow and went to the Sun* 

who took Her to Indra and finally all gods went to Lord 

Brahma who consoled them and told them that the dalliance 

of lord Mahesvara was for the sake of accomplishing yheir 

purpose. He further assured them that a person who would 

be born from the semen virile dropped off by lord Siva would

be the slayerj[the demon Taraks. He further added that if a 
son were to be born to Lord Sambhu by His wife then He would 

be the destroyer of the gods and demons. He advised the 

gods that they should manage in such a way that by lord 
Sambhu's semen virile a son should be born not through His 

wife but elsewhere. They approached lord £>ambhu to request 

MahesvarT to desist from dalliance with lord Siva. But 

neither of them desisted from dalliance even on their 

approaching Him,
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Adhyaya - 30

The wonderstruck gods eulogized the mother of
the world who was of the nature of batjbfulness. They
praised Her as the mother of the three worlds including the
gods themselves and requested Her to protect the earth and
be pleased with them and to give up sexual intercourse. The
goddess complied with their request, From Her reproductive
energy a great man called Bhairava was born who was made
by Her the doorkeeper of Her city. Lord Brahma knew the
intention of Lord ^iva to discharge the semen virile and

ordered god Vayu to carry it to the reproductive organs of
the Krttikas speedily. Lord ^smbhu discharged the semen

virile on the head of fire god who threw it on a reed forest
nearby. The wind subdivided the half of that semen virile
and placed it in the female organ of generation of the six
Krttikas which mixed up with their blood and went to their 

*
stomach. The portion of it which fell into the fire turned 
into gold, The Krttikas unable to bear the portion of that 
semen virile collected it smeared with blood in a box of 
wood and threw it into the ganges. Brahma’ took away the box, 
to his own abode. Immediately after the birth of a boy 
in it, Brahma came to know about it and broke down the box 
and saw the boy on the full moon day of the month of A^vin. 
Brahms’, per formed the ceremony of naming the child.
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Adhyaya -31

f „
Lord Siva narrated to Uarada that once upon a 

time, the gods defeated by T'araka, went to Lord Brahms’ 

and requested Him to send the son of Mahadeva immediately 

for the destruction of Tareks. On Brahma’s ordering Him 

to start, Kartikeys requested film to arrange for his 

vehicle, thereupon Brahmi gave him a peacock as a vehicle 

and a spear adorned with gold and shining like a crore 

suns for the destruction of T'araka. Lord Brahma appointed 

Him as the comman^der in chief of the army of gods. On 

seeing the commander of the gods, approaching him T'araka 

mounted a chariot adorned with cure gold to which lions 

were yoked and rushed forward* Fearful omens were observed 

at the time of his starting for the battle.

Adhysya - 32

Lord Brahma mounted a wonderful chariot along 

with great sages and remained in the sky to see the war. 

Indra killed the powerful demons by hundreds and thousands 

in the battle by hurling His thunder"'bolt. The god Yaruna 

also tied the best of demons by His noose and struck them 

by missiles and killed them. Many other demons were killed 

by other gods, as a result a river of blood began to flow. 

Thereafter a duel between the demon Taraka and the commander 

in chief of the army of gods is described.
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Adhyaya - 33

The fight between Stands and Taraka is described, 

God Indrs also faught with Taraks, but bis thunder-bolt 
could not harm Taraka. At the end the demon Taraka fell 

down on the ground lifeless, struck by the lance of 
Kartikeya* The gods were overjoyed and the directions 
became clear. The sun shone brightly and the world became 

steady.

Adbyaya - 34

Skanda was honoured and eulogised by gods on his 
vietoi’y over Taraka. Thereafter lord Brahma took Kumira

in an aerial car to Lord Mahesa, and informed Kumars that
> _ ^ Lord Siva and goddess Psrvatf were his parents. Lord Mahese

celebrated a great festival inviting the gods. Lord
Warayana who had come there, to see Ksrtikeya, desired to

<n

become the son of the goddess. With that thought in mind, 
Lord^ Visnu prostrated before the goddess, who gave Him a 

boon to become Her son.

Adhyaya - 35
i

Once upon a time, Lord Bhava, along with BhavahT 

went out for a pleasure trip on the earth keeping their son 
in the house. They came to a beautiful forest on the earth, 

where the Lord created a city and lived therein with Uma. 
Once Mehadeva went out along with pramattPas to bring
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flowers from the forest, keeping the goddess in the house.
H© delayed for long. In the meantime, goddess GaurT 
smeared Her body with termeric and became prepared to go 
to take a bath. Shirking about the protection of the house 
and remembering the prayer of Visnu, she removed the 
smearing of termeric from Her body, and created a son. She 
assigned him the work of protecting Her city, till Her 
return* The son of Uma prevented Lord Siva from entering 
the city, by lifting up a trident. Hot knowing Him to be 
the son of Hma, Lord Siva hurled His trident towards Him, 
which burnt His head. But still He did not give up His 
vital airs. Meanwhile the goddess came over there. On

3being asked by Her, Lord Siva disclosed that He had burnt 
His head to ashes, not knowing Him to be Her son. On Her 
insisting upon giving a head to Her son, Mahadeva, searched 
for someone’s head and found an elephant' lying on the ground 
with his head in the northern direction and cut off his 
head and placed it on the trunk of the boy. On Mahadeva*s 
coming to know that Lord Harayana was born as His son, He 
tried to please Him by sweet words and predicted that He 
will be paraliaed along with the trident by Lord Narayana.

Then follows the hearing of the fruit of the 
deeds of the goddess.
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Adhyaya - 36

_ 5»On Hareda’s request Lord Kehess, narrated to
him the autumnal great annual worship of the goddess
performed by Rama, for Havana's assassination. 'The goddess 
$Server! who was pleased by his devotion remained in the 
city of Havana bestowing victory as long as his merit 
lasted. The gods troubled by Havana, lodged a complaint

e*

against him before Brahma" and requested Him to think over 
the means of killing him. Lord Brahma', requested Visnu to

v a

assume a human form to kill Havana. Lord Visnu assured
& » si

Him and the gods that He would be born as a human being as 
the son of Lasaratha to slay Havana and insisted upon their 
taking birth on the earth in the form of Rksas and

o <#

Vaher&s. Visnu asked Brahma to think over the means by 
which the goddess Katysyanl residing in Lanka", might for­
sake it. Both the gods went to the peak of the mountain 
hailaso to pray to the goddess to put an end to Havana.
She appeared before them, seated on a throne of jewels, 
assuming eighteen hands, with a crescent on Her head and 
blooming face. Lord Vignu informed Her about His promise to

p v
$the gods to be born as the son of hasarstha to kill Havana.

%■

He also added that it was not possible for Him to kill 
Havana as long as he was protected by the goddess. She 
also informed Him about Her thinking aliko but she was 
reluctant to kill him Herself as Brahma’s boon should 
prove true.
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It tvas decided that the goddess Kamais" (LsksmT) 
(actually s pert of the goddess parvatT) would be born as 
a woman on the earth immediately after Visnu*s taking

«* t*

birth. On Havana’s abducting Her and making Her enter 
Lanka, the goddess would abandon it, for the destruction 
of the wicked demon. The goddess informed Visnu that after

«- o

worshipping ler earthen image on the sea-coast in the 
autumn in keeping with the laid down ceremony, He would 
be able to kill Havana. She told Visnu that he who

0 fl

remembers Her devoutly without envying the whole \rorld is
kprotected by Her in this as well as the obher world, ’while, 

he who remembers Her in calamity even though troubling the 
world, in his case the fruit which accrues pertains to bhe 
other world.

Adhyaya - 37
Lc'*M

On the request of/Visnu and Brahn^, to assist 
_ sVisnu in assassinating Havana, Lord Siva promised Him to

render necessary help after being born as the son of wind,
aas a monkey. Lord Siva promised Him that He would cross the

ocean and search out Visnu’s wife and would perform great
s *deeds. On Siva’s advice Visnu requested Brahms to incarnate

c o

in order to help Him. Lord Brahma accepted His request and 
was born as a bear to give Him good counsel. Lord Brahma 
added that the god of justice (Dharms) Himself had been born 
as the brother of Havana named VibhTsans who would also

o ^ ©

assist the incarnated Visnu. Lord Visnu incarnated as the
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Stfour sons of Basarabha, while the goddess LaksroT also
incarnated as the most beautiful daughter of king Janalra.
Lord Mshesa after having incarnated as the son of wind god
called Hanumin remained in Kiskindha as the counsellor of

<

the king of Vena ras. Similarly other gods also incarnated 
in the form of bears and monkeys.

Adhyaya - 58

Sage Vasistha initiated the four brothers in the 
sacred formula of the goddess. As a result they became

3 _proficient in all the sestras. Once upon a time, sage 
Visvamitrs requested Rssaratba to send Hama along with 
Laksmsna to protect his sacrifice. On reaching the forest, 
Rama killed the demoness Tadaka and obtained from the sage, 
the knowledge of discharging missiles. He burnt to ashes 
Subahu who was obstructing the sacrifice and threw MirTca 
far away on the seat-coast by a single arrow. Rama released 
Ahalya" on the way to Hithila, and broke the great bow of 
Lord Mahesa. Consequently king Janaka gave his four 
daughters to the four sons of Dasarsths in marriage. Srba 
was obtained by Jansks while ploughing the field, while 
Ufmila. was his legitimate daughter whereas the other two 
were the daughters of his brother. On the way back, the 
arrogant Bhargava (Parasursraa) confronted them whose pride 
was destroyed by Rama.
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$On account of Basaratha’s granting two boons to 

Kaikay|, who demanded the kingdom for Bberata and the 
exile of Rama for fourteen years in the forest, the 
coronation of Rama frustrated. In company of Sita" and 
Laksmana Rama set out for Bsndakaraoys* on the tenth of the

& o o <* e

bright half of the month of Is^a.

On reaching Srngaverapura Rama dismissed
Sumsntra. Then the two brothers prepared the matted heir
and mounted a boat along with Site and crossed the river
Ganges. They reached the hermitage of sage Shsradvapa and
thence to Citrakuta, King L'asaratha on hearing from
Sumantra about Rama’s entering the forest breathed his last.
Bharata performed the obsequies of Ralarstha and went to
Rama to bring Him back. In keeping with Rama’s command
Bharata had to return back. H© remained in SJandigrima
thereafter for fourteen years. Rama after having killed
Viradbs stayed for sometime in the Bandakaranya. After
constructing a psrnalala in the RancsvatT, where demoness 
5 _Surpanakha struck with love approached Bams, to make Him her 
husband. At the behest of Rama, Laksmana cut off her ears

c t>

and nose. The demons Ifoara and Dusana surrounded by fourteen
J c1

thousand demons attacked Rama on hearing the words of
3 _ __ _SurpanakhE but Rama killed all of them. Thereafter

o
3 _ _ e _ _Surpankha went to Lanka and informed Havana about the 
happenings in the Janasthans. On hearing her i^ords, about 
the exquisite beauty of SltaT, Savona thought of abducting Her.
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He took with him Marxca who assumed the form of a magical 

golden deer and dragged Hama far away. On hearing the cry 

of the demon and Considering it to be the words uttered by 

Rama, Sits sent Laksmsna towards -Rama. In the meanwhile 

Havana abducted STta. Jateyu opposed Havana, but was killed
<S * •

by him who took STta away and entered Lanka at night along 
with Her and placed Her in Aloka forest. Soon the almighty 

goddess protecting Lanka left it.

Adhyays - 39

On returning, after killing Harxcs, Hama did not

find Janaki in the Psrnasala. Both the brothers wandered in
**

the forest and saw Jstayu, who told them that Rsma^

beloved was abducted by Havana. After burning him and after

Killing Kabandha, both of them went to the mountain

Rsyamuka, where SugrTva, the son of the sun was residing 
<•> ©
along with his four ministers on account of the fear of 

VaiT, lima made SugrTva his friend, killed ValT and 

enthroned SugrTva. Hams stayed on the mountain Malyavat bill 

the end of rainy season and thereafter collected a large 

army of Vanaras and sent his messengers for searching out 

Sits. After having heard specifically about Havana and STta" 

from the mouth of Sempati Hanuman jumped over the sea 

spread over e hundx'ed yojenss by the encouraging words of the 

king of Hies as and entered the Lanka", in the evening. He 

wandered in it at night for seven nights searching for Sits,
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Hanuffiin finds out Sits' in the Asoke garden. He approaches 
the goddess in the temple introduces himself to Her ss s 
servant of Rama, who had come there to search out SIta and 
requested the goddess to leave the city, as decided by Her 
ownself formerly. Accordingly the goddess left Lanka- 
Thereafter M^ruti destroyed the forest of Asoka trees and 
killed Aksst, the son^ of Havana. In order to mutilate 
Hanumsn Havana's soldiers tied pieces of cloth on his tail 
and sprinkled oil on it and set fire to it. Eut Hanuman set 
the whole Lanka on fire by his burning tail and crossed 
the ocean and Joined the search party. Thereafter all of 
them enjoyed the honey in the Madhuvana garden of king 
SugrTva and approached Rama. Then Rama accompanied by the 
hosts of Vanarss set out for the sake of killing Ravana. In

^ o

the meantime Havana called all his ministers for counsel.
«t

VibhTsana advised Havana to handover Site to Rama insisting
e © *

upon the prowess of Rama. On hearing it the enraged Havana 
picked him whereupon he went along with his four ministers 
to Rama

Adbysya - 40

Rama mode friendship with VibhTsana considering
t a

him to be s seeker for protection and inaugurated him as a 
king of Lerfka* Rama forced the ocean to accept liBiitstion 
of his own accord. Thereafter in keeping with the commands 
of SugrTva, Nala the son of Mays, constructed a bridge on 
the ocean within two Tamas (i.e. six hours). Then Lord
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Hams, desirous to wage a war and to attain victory over 
Lanka thought of worshipping the great goddess who must be 
asleep at that time, as it was Daksinayana i.e. an improper 
time. H© considered that the goddess Mshamays was of the 
?orm of manes in that fortnight and performed the ceremony

_ tocalled Parvans Sraddha. The demons Aka^yDono and 
Dhumraksa were killed. Thereafter Prahssta the commander
in chief of the Raksasas came forward who was also killed.

c>

*l‘heni Meghanada the son of Havana started for the battle in 
the night and remaining invisible in the sky showered 
arrows on the enemy army and tightly tied the two best of st 
Raghus with dreadful fetters made of serpents. At that 
moment VtbhTsana came over there and brought Same to

* o
Jconsciousness who devoutly remembered the goddess Servant".

ei

Thereafter Garuda came over there and eating the dreadful
fa.

fetters freed the Raghavas. Then Havana eornes to fight with 
Rams. In s very tough battle that was fought between^and 
Havana, crores of valiant fighters were filled crores of 
Vaharas hurled mountain peaks and trees towards the Chariot 
of that wicked demon. Then badly wounded Havana gave up 
fighting and entered the city.

Adhyays - 4-1

Havana defeated thus, in the battle made
<9

Kumbhaksrna wake up for it. The unassailable Kumbhakarna 
prepared for the battle surrounded by five lakhs crores of 
demons. Lord Brahma" appeared there along with other gods
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vjhoia Rams asked about the way, by which He would conquer 

them. Brahma revealed Rama's true natural form as the 

lord of famola and added that He knew every thing and still 

was asking Him. He further advised Rama to pray to goddess 

Durga, who is the saviour from calamities, the giver of 

victory to all the xworlds and Herself invincible. Brahma 

further informed Him that at the time of drinking deadly 

poison and conquering death, in this world, Lord Siva had 

remembered Her name. He assured Rama that He would conquer 

Lanka on appeasing Her. Without Her graceful glance 

nobody was capable to conquer Havana who if as devoutly 

devoted to CandiklT. He also reminded Him about the goddess's
* v

advice to Him formerly in the presence of Himself and Lord 

Wahideva.

Adhyaya - 42

Then Lord Brahma, narrated a former incident in 

brief to Rama, addressing Him as Visnu and reminded Him that 

when He was requested to be born as a human being for the 

annihilation of Havana. He (Visnu) accompanied by the other 

two great gods ifent to &ilasa to pray to the goddess 

protecting Havana. The goddess advised Him to remember Her 

while fighting with Havana in His human form and added that 

He would conquer Havana by Her good grace by worshippinp; Her 

at an inopportune time. At; that time Brahma advised Rains, 

to remember in the battle the sacred formula pertaining to 

the goddess and to adore Her in that inopportune time, to 

bring about the end of Havana. In case Ravens worshipped the
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goddess, in the outset of the bright fortnight, he would

not die. Rama pointed out to Brahma that it was the dark

fortnight in which the goddess mss asleep and put forth

before Him, His problem as to how to worship Her, Who might

be asleep. By way of a reply to Rams, Brahms stated that
~tk eire

where intellect follows righteousness there^is peace and 

riches and lustre and that the goddess Siva Herself is of 

the form of calamity where there is unrighteousness. In 

support of the above statement Brahma" narrated to Rams, and 

anecdote as narrated by the goddess Herself formerly 

before Him.

Once upon a time Brahma arrogantly told harsh 

words to Ssmbhu, on hearing which the angry Lord cut off 

the fifth head of Brahma at once. After some time gods 

Brahma and Visnu went to salute the goddess to Her city where 

Lord Lahadeva had also come. On Brahma's inquiring from
sthe goddess about His offence, on account of which Lord Siva 

had cut off His fifth head. She replied that the actions 

should be understood as indicating auspicious as well as 

inauspicious enjoyment. She was the real dispenser of the 

fruits of all sorts of actions and that only she is really 

Independent. She reminded Brahma, that He was overpowered 

by lust and desired to enjoy His own daughter Ssndhya as a 

result He attained such a fruit. According to Her that was 

the punishment for one desiring enjoyment of one's own 

daughter. Siva eulogized the goddess attributing His 

attaining bhe status of Mrtyunjaya to Her gra@e. She other
o
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two gods also eulogised Her. Sits was born from Mandodari 

and was a daughter of Ravana.

Adhyeya - 45

Soma desired to know from Brahma", the fora of 
MahesvarT, Jaya Durga and Her abode. By way of reoly Brahma 

told Him that she was omnipresent, remaining in the centre 

of Brshmanda and also outside of it. Her form which is in
the heaven, on tbe earth, on the Himalayas and on Kailesa

J _in the proximity of Lord Siva, is the Psuranijqf Murti.
Her other form which is outside of the Brshmanda is the 
form of Mohs Burgs which is the Lsfntrikr Murti. Brshmanda 

includes the neither regions, the earth, the heaven and the 
Brahma Loka, Siva Loka is a lakh of yoganas in extent and 
has arisen from the Brahma Loka. Vignu Loka is higher than

c ^5
that. On the left hand side of Siva Loka, there is the 
pleasent world of GsurT wherein the Vaidiki form of the 

goddess resides. Ooloka which is made up of pure light and 
is higher than all the Vaikunfehalokas is tbe abode of Krsna

** GO fc. O t

and Rldba. Even higher than that is the abode of the great 

goddess which is fifty crores of yog anas in extent. 'She 
goddess is of the form of consciousness. She is the supporter 

of the world, the protector of the world, the highest, the 
giver of salvation and the promulgater of infatuation and 
bondage. On account of Her sweet will, she Herself sports

jin Herself for ever in the form of Perame Siva. She is the

giver of the four human goals, and the destroyer of all
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antagonists-. In Eer abode the spring season prevails for 

ail times. Ihe embodied selves who are meritorious and who 

have attained Sliokya are found there. Iheir women 

resemble the goddess end their men resemble Bhairsvas. 

thereafter the beauty of the goddess is described, thus 

Brahma described her I’antriki Hurt! to Rama and insisted 

upon Rains’s worshipping the PauranikI Murti. Brahma* 

undertook to awaken the MahadevI in the coming navamT after 

adoring Her under bilva tree.

Adhyaya - 44-

Lord Raina eulogized the goddess addressing Her 

as the lover of the battle, blood thirsty, devourer of flesh 

and a wearer of a garland of skulls, the lover of the blood 

of Mshiss and the killer of Mahisssura. He also described
& V

Her as possessing red eyes, red teeth and with Her limbs 

smeared with blood, the killer of RaktabTja and Sumbha and 

Nisumbha. He praised Her as the protector of the righteous 

and the subduer of the throng of unrighteous persons. Afc 

the time of Rama’s eulogizing the goddess thus a voice from 

the air was heard all of e sudden which assured His about 

His victory in the battle. It also stated that the goddess 

adored by Lord Brahma under the bilva tree would give Him, 

His desired boon. On hearing these words, Ram© confided in 

His own victory. At that time Kumbhakarns possessing 

terrible prowess came over there surrounded by demons. By 

his roar the earth trembled and the ocean was agitated. 

Kumbhakarna crushed the monkeys under his feet and devoured
e

some monkeys. A fierce battle was fought between them.
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Adhyaya - 45

Lord Brahma also worshipped that goddess in the 
bilva tree and awakened Her for Rama's victory by reciting 

the eulogy BevT Sukta. This eulogy is called the Veda 
Sukta. According to Brahms’, the goddess was the highest 

Hamala, of the form of mass of highest bliss, of the form 

of highest flame, removing darkness, of the form of 
highest nectar, of the form of MarayanT, and of the form 

of highest self. Prsnava and Svahs were Her natural state.
o

Bashfulness was Her nature. She was the origin of the 
three gunas. She was Svshs and Svadha by Her nature. She 
was Durga for one in miserable condition. She was 
Bevarsi. She wes of the form of time viz. a month, a

4>

season, and the two ayanas. She was the enjoyer of Sviha as 

well as svadha. The Sun, the moon and the fire are Her 

eyes. She was of the nature of j>ower. Thus eulogized the 
goddess foretold about Kumbhakarna's and Meghanada's fall 

in the battle. Her worship should be carried on from the 

navamT of the dark fortnight to the navamT of the bright 
fortnight daily. The goddess instructed Brahma and other 
gods to worship Her in accordance with VamamargTya UpasaniT 

and to offer Her 9p Icon of the enemy Kvene made of 
as bali to Her for Rama's victory.



Adhyays - 46

Since the adoration of the goddess performed by 
Brahms snd Rams, from the ninth of the dark half (connected 
with the constellation Ardra) till the ninth of the bright

3 ^ — —fortnight, under a bilva tree, the custom of Siradiya Puje
„ oof the goddess started. The extra ordinary fruits resulting

jfrom the worship of the goddess in Sarad are described. The 

'TantriJoT Opassna, in keeping with VimamsrgpfC $ Upassna 
snd SattviKT BpgfseniL in keeping with Daksina marge are 
mentioned but those following the virtuous path, ore
forbidden to carry on V^m^marglya Upasana. The temporal

Ireward of(this Mahapuja is the destruction of the enemy, the 
increase of riches and corn, victory in the battle and 
having sons and wife, while the reward of it, in the other 
world, is the attainment of the highest happiness. The 
goddess ordained that Her annuil adoration should be 
invariably done in the three worlds.

Adhyays - 47

As a result of the worship of the goddess carried 
on by the gods in heaven, and by Rama on the earth,
Kumbhaksrna fell in the battle. Thereafter Atikeys set out 
for the great war, on the tenth of the dark half. Kama 
went to Lord Brahma, where He was worshipping the goddess 
and informed Him about the destruction of Kumbhakarane. On

c.

the fourth day in the night of the thirteenth Laksmana
e> t>

killed Atikaya. Thereafter again Rama went to Lord Brahma.
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Raima adored the goddess in the bilva tree in the morning 

and set out for the battle Havana appointed his son 

Meghanada for the protection of the city and himself came 

out for the battle. He hurled a spear towards Vibhfisana 

but I-aksmaDa hurridly stood in front of it and fell down
9 0

wounded. Havana tried to take away unconscious Lsksmana, 

but Hsnuman struck him in his chest, as a result he fell, 

vomitting blood. Havana came back to the city. Then
cp

Indra,iit set out for the battle and a great battle was faught 

between him and Lgksmsna who was killed by Laksmsna on the
v t» fc

Amavasya day. On the seventh day, the goddess entered the 

writing leaf for the sake of killing Ravana through Rama's 

bow. Brahms performed Her Mahapuqi- on Maha'stamT day. The 

goddess who was pleased entered the arrows of Rsmachndra.

Rama cut off the heads of Rsvsna again and again^the battle, 

still Havana did not die. Lord Brahma* adored the goddess 

on HahansvsmT, who approached Havana in the form of 

nescience. As he was deluded by Her Maya, he forgot Her 

and Her devotion. On Rama's meditating upon the goddess 

Lord Brahma brought an infallible missile ^iven by Her to 

Rama, The missile discharged by Rama, pierced the heart of 

Ravena and he died. On Rama's request the king of gods 

showered nectar and consequently the monkeys killed in the 

battle, were again enlivened. VibhTsana performed the final 

obsequies of Ravana. Rama accompanied by STta, Laksmana 

and raonReys *\rent where the goddess was worshipped by Lord 

Brahma»
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Adhyaya - 48

This adhyaya is devoted to elaboration showing 
the glory of the goddess and the importance of Saradiya 
puga. Rama permeated by the devotion of the goddess 
eulogized Her with goyous mind. The other best of gods 
came over there, and eulogized Her. In that festival the 
residents of the three worlds were over-goyed in heaven on 
the earth, and in Rasatala. The grand sire Brahma adored 
the image in the morning on the tenth and then dismissed
it in the ocean. Then Hamacanera consecrated VibhCsana

* &

as the king of Lanka. Thereafter Hama accompanied by Sfta, 
Laksamana. SugrTva, VibhTsana and the Vbnaras mounted the

ft 0 » c

Puspska aerial car and set out for Ayodhya. Thus the Lord^
tho immutable purusa, Himself worshipped the goddess, in
keeping with the rites in the autumn. The goddess is most
fit to be worshipped in the world, and he who does not
worship Her is a sinner. The follower of any sect should
invariably adore Her in the autumnal festival. Since
candika captures the wicked in the form of cattle, therefore
Her solely devoted devotees should offer a victim to Her
of an animal. In the three worlds there is no merit
equalling that arising from the adoration of Devi. He who
devoutly hears this very best Hamayana, an extensive glory

0

of the goddess, destroying great sins, goes to the rank of 
the goddess, which is difficult to obtain even by Bpohni© etc.
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Adhyays - 49

MSrada inquired of Lord MahSdeva the reason of
goddess MahesVarl's incarnation as a man on the earth. On 

?Lord Siva's replying him that it was due to His desire, that 
the goddess incarnated as a Kayspurusa at the end of 
Dvspsra, Barada expressed his desire to know in details 
shout His desire and about Kill's incarnation in that form.

Once uocn a time, Lord Siva became curious while 
sporting with Parvati, in a temple on KailSsa, and observing 
Her exquisite beauty considered that a woman's birth was 
very fine. He told Her to fulfil His desire. On Her

ipromising Him to do so, Lord Siva insisted upon Her to 
incarnate as a man anywhere on the earth and added that He 
would assume the form of a woman. Thereupon the goddess 
told Him that she would incarnate on the earth, in the form 
of a man, in the house of Vasudeva as Krsna and requested 
Her Lord to become a woman. Thereupon Lord Siva agreed to 
incarnate as Radha, the daughter of Vrsabhanu. H© foretold

9 o

that His eight forms would be born as women viz. the queens
Rukminl, Satysbhsma etc. The goddess ordained that Her
two beloved friends viz. Vijaya" and Jaya would be born as 

> _ „ _ _two men viz. SrTdama and■Vasudsma. She also informed 
Hahesvara about the agreement between Herself and Visnu in 
keeping with which He would be the elder brother. The 
another reason for that incarnation was to remove the burden 
of the earth in the form of kings like Kamsa and Buryodhana 
etc. who were former demons killed in the battle by SevI
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and by Visnu who were born again at the end of Dvspara's
* 4

on hearing the compTsint of Brahma the goddess informed
Him about Her inability to fight with the best of Fsatriyas

*

in Her form as woman, as they were devoted to Her female 
form. She ordained that Her BhadrakalT form would be born 
as a man, characterised by the marks characteristic of
Visnu. She further told that Visnu also by His part would

* >

become a pandava called Ar.iuna, whose elder brother would
be Pharma himself called Xudhisthirs. According to Her,

& &
his another elder brother would be BhTmasena born from a 
part of the wind sod, and the AsMvins would incarnate as 
Madri*s two sons. All of them would be following the path 
of righteousness; The cruel Buryodhana with bad intellect 
would disrespect Krsna*born from a part of the goddess. In 
the kuruksetra war the whole earth would be devoid of best 
kings. At the end of the war the Pandavq brothers practising 
righteousness and solely devoted to the goddess would 
remain.

Adhyaya - 50

On the Prayer of Brahma*, the goddess incarnated 
by Her part, as Krsna, the son of Vasudevs for the

-9 »*

accomplishment of the work of the gods. Lord Visnu also
i* *

bifurcated Himself and was born on the earth in the house of 
Vasudevo as Hama, by one part and by another He was born as 
Bhsnangaya, the son of pandu. Borsnerly Aditi the mother of 
the gods and kasyaps the progenitor prayed to the goddess 
devoutly and practised penance for two thousand divine years.
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They chose © boon thet she would incarnate in their house
at the end of Bvapara. The goddess replied that she would
incarnate as a man in their house in keeping with Lord 
)Sambhu's desire. Her dreadful form would become amiable 
with two eyes and two arms and the garland of skulls in 
Her neck would become Vanamala. It would bear the 
characteristic mark of Visnu and would be gratifying the 
Gopls Kesyaps was born as Vasudeva in the race of yadus. 
Aditi bifurcating Herself was born as RohinI as well as 
BevakT. Vasudeva married both of them. At the time of 
Bevakl's departure for her husbands house, a voice from the 
air, declared that the eighth offspring of this one x^ould be 
the killer of Kamsa, On hearing it Kamsa tried to kill 
Bevaki* But Vasudeva saved her by promising Kamsa to 
handover all his progeny* Thus the cruel Kamsa killed six 
sons of Bevaki.

Brahma reminded the goddess about Her promise to 
incarnate as a man from Bevaki and insisted upon Her to take 
birth as the seventh child. Thereupon she assured Brahma 
that the divine speech would not be futile. She informed 
Brahma" about the agreement made with Visnu in keeping with 
which He would be born by part from Vasudeva through Bevaki, 
while she Herself would bifurcate Herself and would enter 
the wotftfe of RohinT as well as yasods. In the fifth month 
after conception Visnu and the goddess would exchange the 
wombs of Bevaki and Rohinf respectively.
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The goddess explained to Brahms the way in which

Vasudeva would exchange the child of DevakI end that of Xasoda,
/ _

On the eighth of the dark half of Sravana in the mid night 

when the moon was in the constellation RohinI, and when the
o

sign Taurus of the Zodiac was in the ascendent, the goddess 

was born from DevakT as a boy. In order to remove the fear of 

Bevaki,Iest katnsa i-zould kill him, the boy transformed himself 

as goddess Durgs possessing terrible face and having a Gornse 

for Her vehicle. She looked frightful on account of lolling 

the tongue, and also due to the garland of skulls. On Vasudeva's 

eulogy the goddess transformed Herself and assumed a beautiful 

form possessing ten arms.

After Her transforming Herself into a boy Vasudeva 

asked him to show him whot ke should do. The boy Krsna advised
s» & 3

hirn to take him away to Xasoda and to bring back her child. 

Vasudeva followed His advice. The guards informed Kaiijsa about 

the birth of the eighth child of BevakT whom he tried to kill 

by striking against a stone slab whereupon she appeared in the 

sky and told him that she had been born as a boy from Devakt 

and had remained in the house of Hands Gopa in Gokula.

Adhyaya - 51

After having come to know about the birth of a son, 

Hands celebrated the event, the next morning and gave thousands 

of cows, precious clothes, and riches to Brahmins. Thereafter
j

he went to Mathura to pay tax to the king. Ksittse sent Putanf 

the demoness to Gokula who assumed a beautiful form. The
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wonderstruck residents of Vra^a inferred as to whether she must
s

7 _be Saci, the wife of Indra or Rati the wife of Rama. That 
beautiful woman, asked lasoda to hand her over her son and when 
he was handed over she suckled him her breast smeared with 
poison. But Krsna sucked her vitals 1rs a Ion?: with milk. Then

* *3 O |

the woman assumed a dreadful form and speaking, "give up", 
breathed her last. Krsna all of a sudden transformed Himself
into another Kaliko on her chest. In half a moment, she 
abandoned the body of the demoness and transformed Herself into 
a handsome young boy. The residents of Vrstja were wonderstruck 
to see this and considered the boy as the ■preeminent highest 
sakti. On hearing about the death of futana Kaihsa sent the 
demon Trnavsrts, who caught him in his arms and took him into
fkt §K^ * ii/n J<Yj<nct jycvri$f0Y>7rt eA k.\m io^p

Kali and roared loudly, The demon infatuated by Her great roar 
fell down on the ground, whose head was severed with a sword 
by Her. Then she again became a boy.

) _Lord Sambhu was born in the house of Vrsabhanu* *
assuming the form of a woman called Radha who used to go to
Krsna daily and used to place Him in Her lap. On hearing about 

_ h *Trnava^ba’s death, Katnsa was worried about how to bring the son
of Banda there. Rams, the son of RohinI used to sport with

j _Krsna daily along with Srldama and Vssudaois. Krsna stayed in
*? O J 5*3

Gokula desirous to sport with Radha.

Mhyaya - 52
By way of a reoly to Mirada's inquiry about- the 

reason why the goddess who had incarnated from Devakx remained 
in the house of Mandsgopa, and about the previous births of Handa
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■) __ >and Tasoda Lord siva told him that Daksa repented for losing his

daughter, on account of slandering Siva unknowingly due to

infatuation, and decided to -practise penance along with his

wife Prasuti for a hundred divine years. He worshipped

Ambika who appeared before them. Thereupon they selected a

feoon that the goddess be born as their daughter, which was granted.

However it was made clear that she would not remain in his

house, in the form of a daughter, remembering his former mis-deed
>

viz, slandering Lord Siva, The goddess added that she would 

remain for some days in the house of prasuti in order to give 

the fruit of her penance,

Adhyaya - 53

Nsradss inquired of Lord Mahadeva about a brief 

narration of the deeds of the goddess in the form of Sri^Krsna, 

particularly about hov? he wandered in Gokula along with Rsdha 

and also how He removed the burden of the earth. In the course 

of His wanderings in Gokula in His childhood Krsna along with
to 0 0

all cowherd boys killed the demon Bhenuks etc. and subdued the

seroentkaliya and sported alongwith Raciha as well as the

cowherdesses in the beautiful Vrndavana. Krsns by the harmony

of the sound of the flute gathered together cowherdesses and

made Radhsf His principal <pjeen consort and sported with them.

The amorous sport of Raciha and Krspa is described. At some time

Rgfdhika became Jsambhu possessing five beautiful lotus like faces

and Ersna after Himself having become Gaurf took a walk. Then 
* * <?

there is the description of Rasakridi" of Radha Krsna along with 

Gopis. It was a full moon day in the autumn when the forest was
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filled with full blown flowers, end appeared pleaseot on 

eccount of blowing of gentle winds and the buzzing of the bees, 

end the cooing of the cuckoos. The ponds looked beautiful on 

account of full blown Kalhara, Kumude and lotuses. Then 

blemishless moon shone forth gladdening all the creatures and 

melting the minds of women♦ Krsna played upon His flute on 

hearing which all the besb cowherdesses gave up their household 

works and gathered together. Both Krsna and Radha- assumed 

eight forms in a moment all of a sudden and disappeared and 

went to the atmospheric region and began a sportive circular 

dance. Other cowherdesses not seeing Radha and Krsna in their
* a s

midst who were roaming in the atmospheric region, cried in the 

forest. On hearing their lamentations both Krsna and Radha*
" $ & A

again appeared before them in the forest. Thus krsna along with 

cowherdesses performed Rasakrtda" for many a night in the forest 

beginning with the full moon day of Karttika.

>

Once upon a time a demon Vrsabha impelled by Kaittsa
* c

went to G-okula in order to kill Rama and Krsna. But was killed
0> fl* *

by Krsna.

Adhyaya - 54

Once upon a time sage Narada, went to king Kainss in 

Mathura and informed him about the real identity of Krsna and
■o r» r*

Balarama as well as that of the daughter of Hands, and added 

that the two (Krsna and Earns) had killed his soldiers.- On
» 9 e

hearing it Kafpsa drew out a sword from the sheath with 8 view 

to proceed to kill DevakT and Vasudevs. But the sage prevented 

him from killing them. Thereupon Kainsa sent Akrura to Gokule
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to bring Rama and Krsna with the intention of getting them
A

slain in wrestling. Akrura divulged the plan of Kalbsa to 

kill them before Rama and Krsna. He also added that be had
As*

cone to know about their real nature form a yogin and that 

their purpose was to remove the burden of the earth. Both of 

them along with Hands and other cowherds went to Msdhupura with 

different products from the cows^o hand over to the king by
9

way of tax. At the city gate KafUsa had placed an elephant 

named Kuvalaya to slay Rama and Krsna. But Krsna killed the
•» *• > 9 a a

elephant and entered the city. In the wrestling that followed. 

Mustiks was killed by Rama and Csnurs was killed by Krsna,
*$ * * a ■*

along with other wrestlers. On Kafnsa's ordering his messengers 

to remove Rama and Krsna, to punish all the cowherds residing in 
Vrat1 a and to kill Kanda alon^with his wife, Krsna transformed 

Himself into Kaliks, with fearful form, and severed his (Kainsa) 

head with a sword. Thereafter Krsna approached Bevakx and
? 0

Vasudeva and removed their fetters, consoled the queens of the 

departed king and crowned Ugrasena as the king. Vesudeva and 

hands embraced each other. With tears in his eyes Vosudeva 

thenked Wanda for taking core of his sons and added that really 
speaking Hands and Ya^sodi” were their real parents. Vasudeva 

requested Hands to place the two boys in his houso, and to ko 

to Vraja. Thereupon Wanda departed with tears in his eyes.

The two brothers assured him that they would come again to 

Yr-sja to see him and their mother. On Hands's approaching 

Yraja, all the cowherdesses cried, as a result of their not 

seeing Rama and Krsna. In order to console them Krsna sent
" » » 5> . •> »
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Uddhavs to Trejo, i^ho consoled them by conveying the message 
of Krsna. Then Vesudeva invited Gsrgacsrya and performed their 
investiture of the sacred thread ceremony. Gargscarya taught 

them all the scriptures and the science of archery.

Adhyaya - 55

Vistju had been born from Kunti through the god Indra 
(Purandara) as Arjuna, who possessed great strength and prowess. 

He knew the essence of all the scriptures and was an expert in 
the science of archery. His other four brothers viz. Dh3rma 

putra etc. were also brave and endowed with great strength and 
prowess. They were engaged in the performance of righteousness 

and followed the path of truth. On attaining youth they ruled 
the kingdom, The sons of Dhrtarastra envied them. Duryodhana 

tried in vain to kill the Pandavas. The king of Vrsni knew the
is » a j

evil design of Duryodhana, and sent Akrura as an envoy to 
Dhrtarastra who advised him to treat the sons of Pandu and his

l» V * 4 -4

own sons equally. To that Dhrtarastra agreed,’but expressed
\ -9 •* i

his inability to check his sons. After the return of Akrura 
from Hastinapure, Krsna entered the city Dvaraka for residence. 
BhTsmaka the king of Vidarbha arranged the ceremony of the 

selection of the bridegroom of his daughter RukminT, born from 
Siva's part. Rukmi, the son of BhTsmaka, was eager to handover

3

t }his sister to Sisupela, the king of Cedi and hence he did nob 
invite krsna. But Krsna abducted RukminT while going to the

V' 0 sS 9 f + J*

temple of goddessjourga. In the fight with all the kings Krsna 

became victorious. Similarly He married the seven brides viz. 

Jambavati etc. who were born from the part of Sambhu. Similarly
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Krsna conquered the heroes in many battles and married many 
other brides. He also conquered Barakssura (Bhsuma) and 
brought thousands of beautiful ladies and married them. The 
sons of Pandu also got married, and invited Krsna, desirous of

► fl - «> a *>

waging a war. Krsna advised ludhisthira to perform Hajasuya
sacrifice. BhTma etc. were sent to conquer the kings in four
directions. The brothers of Tudbistbira concmered all the

* -»

kings. Then Krsna got Jarassvldha slain by Bhimasena with a
* © plance in the battle. On ^i^upala's opoosing the first adoration 

of Krsna, in the said sacrifice, his head was cut off by Krsna.
© 4 * * £ 2

Jealous "Duryodhano played the game of dice with king Yudhisthiro 
who was defeated by wicked Duryodhana by trickery and lost his 
kingdom. Then bhe game was started a second time, when it was 
decided that the defeated party should go bo a forest and reside 
therein for twelve years and remain incognito for one year. In 
this game also ludhisthira was defeated. Then huryodhans 
insulted Praupedi in the midst of the assembly. The elderly 
persons restored Draupadf to the Pandavas who went to the forest 
to dwell in.

kdhyaya - 56

In the course of their wanderings Pandavas came to 
Fimi'khya. They prayed to Her for regaining their kingdom and 
also for the death of their enemies. The goddess appeared 
before them, and assured ludhisthira about his victory in the 
battle and about the annihilation of the sons of DhrtarSstra.

i •

She also disclosed to them the real nature of the son of DevakT 
and that of Arjuna. She foretold that BhTma would kill all the
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sons of Bhrtarastra in the battle, and Yddhisthira would again 
attain the kingdom. Tudhlsthira. eulogized the goddess, whereupon 
she appeared before him and asked to choose his desired boon, 
ludhistbira reouested Her to manage in such a way, that they 
might be able to pass the period of remaining incognito without 
difficulty. She advised him to go to the city of the king of 
Matsya along with his wife and brothers and to reside there.
They kept their weapons in the hollow of a damT tree outside 

the city and then entered the city. Yudhisthirs requested 
king Virata to give him shelter, as he was a Brahmin, colled 
Kshka adept in the game of dice and was formerly protected by 
the son of Bharma. The king appointed BhTmasena as a cook in 
the royal kitchen. Arjuna as Brhannala was appointed as the 
teacher of the princess to teach dancing, Draupadx called 
Sairandhrt became a female attendant in the apartment of women 
of queen Sudesqa. The two sons of MidrT were appointed as the 
horsegroom and as a cowherd.

Once upon a time, YTcaka happened to see Sairandhrt 
in the Solace of Sudesna on the advent of the eleventh month.

He was enamoured ©f her beauty and asked Sudesna to send her 
in his presence. On Sairsndhrx's refusal to approach Kleaks, 
he tried to forcibly enjoy her. Then she eulogized Burgs, who 
assured her that the lascivious man would be subject to death. 
Once upon a time, when Sairandhrx had gone to the house of 
wicked Kxcaka for some important work, he caught her by her hand. 
But she ran away knocking him down„§he was chased by him even



88

into the court of the king Virata, who did not protect her.

On the advice of Bhlma, Sairandhri invited KTcska in dancing 

hell, where Kfcaka was killed by BhTraa. The Upakicakas decided 

to burn Seirsndbrl along with Klcaka forcibly but Bhim© saved 

her by killing all of them. She was asked by the king to leave 

the place, but she requested him to tolerate her for some time 

only and assured him that she would quit his residence and would 

go away before long. The Kauravas attacked the Hatsya country, 

in order to find out Pandavas. But they were defeated by Firths. 

Thereafter the marriage ceremony of the son of Arjuna 

(Abhimanyu) \*/ith the daughter of king Virata was celebrated.

Then the pi*eparsbions for the war began. The Pancalas and some 

other kings under the leadership of Kas’iraja came to render help 

to the Pandavas. AH of them along with Matsyas went to the 

Kuruksetrs.
<y

Adhyoya - 57

Lord Krsna placed his army under the control of the 

sons of Bfaptarostra and Himself Joined the side of the Pandavas 

along with Sgtyaki. The kings residing in different regions 

came to assist either the Pandavas or the Eauravas. The great 

souled ones like Bhtsma, the revered Vyasa etc. tried to 

dissuade Buryodhsna from waging a war. But it was in vain.

Before the beginning of the war, king Tudhisthira got down from 

his chariot and bowed down individually to his elderly persons 

like Bhlsms, Drona etc. after approaching them who were arrayed 

for the battle and sought their consent for the battle and 

returned to his own chariot. Then all the Pandavas got down from
0 9
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their respective chariots and eulogized the mother of the world 

for attaining victory in the battle. In their eulogy, they 

praised the goddess as the only cause of the origin, sustenance 

and destruction of the universe. She was the slayer of the 

wicked demons and the destroyer of miseries. Her form was 

unthinkable. The trinity proceeds to perform its work of 

creation etc. after seeking Her grace. The creation, protection 

and destruction are the sport of the goddess. Those who resort 

to the goddess in calamities, in their case, there is no fear, 

here as well as hereafter. She was worshipped by the leader 

of the gods in the battle between gods and demons. Duo to Her 

grace Hama also killed the family of the Hiksasas. Victory can 

not be obtained without Her worship. The goddess was pleased 

by their eulogy and gave them a boon to win a victory over their 

enemies and after their annihilation to regain their kingdom 

she disclosed to them that she had been born as Vasudeva for 

the removal of the burden of the earth. The hearing of the 

fruit of this eulogy is the attainment of victory. BhTsma 

remained as a commander in chief of the Ksurava army for the 

first ten days during which time Karna laid down his weapons on 

account of his envy of Bhlsma. BhTma remained in front of the 

Pandava army. BhTsma fell on the tenth day when the Sun was 

visible before setting by the great missile of Dhanangaya. BhTsma 

remained on the bed of arrows awaiting Uttsrayana in keeping 

with the boon of his father. Then the Kauravs chiefs made Drone, 

their commander in chief and fought a tumultuous battle, again 

for five days. Abhimsnyu was killed in the battle, by the leaders
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of the sons of Dhrtersstra by resorting to unrighteous war.
* > j

Before next Sun set Arguns killed Jayadrath© in keeping with 
his oath. Drona was killed by the son of Drupada on the 
fifteenth day. Kerna led the Ksurava army for two days and 
killed the demon Ghatotkaca. Kama was killed by Arjuna. King 
Salya was killed by ludhisthira, on tbe eighteenth day. In the

p *

duel between Duryodhana and Shims, Duryodhana was killed by 
Bhima, by his club. All other sons of Dhrtarestra were already 
killed by -BbTma during the battle. A^vatthams attacked tbe 
army camp of the l^shdavas in the night and killed the unassailable

* e*
Bhrstadyumna and the five sons of fraupadi, while fast esleeo.

4 a •%

Ihen AsvatthamI and Kr^acarya were defeated by Arjuna and were 
forced to give up the fight. Thus eighteen Aksauhinis were

" " O A

killed within eighteen days. She Pahdavas along with Vssudeva
performed the obsequies of all the kings. Bhfsma gave up his
vital airs on the eighth day of the bright half in the month
of kfagha, The sons of Prtha” enjoyed the kingdom by the grace

t
of the great goddess.

Adhyaya - 58

Shus after having removed the burden of the earth. 
K'rsns pondered over returning to Bis own place again. In the 
meantime Brahma approached Him and reminded Him to return to 
His original piece and to protect the residents of heaven, as
H© had accomplished the task of the removal of the burden of the

>earth and had fulfilled whatever was desired by Sembhu. Krsna
va » ’

promised Him to come back again to Pis own place. Lord Krsna
•* *

held a council and informed the members about His intention.
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First of all He referred bo the fact that the fiescendents of
the race of ysdjl were dead on account of the curse of the sage
Astevakrs. Those few who v/ere left, were not interested in 

^ 8
the kingdom nor in th~~ existence on the earth. He also 
expressed His desire to go to heaven and asked them no send 
messengers to Xudhisthira in Hostinapura immediately. On 
hearing the message the Pahdavas wero dejected and decided to 
follow Krsna alon^ with DraupadT. They vent to Dvaraka". The 
fsndavas and DraupadX expressed their desire to fojlow Him in 
the other world i‘alai*arn8 proposed that Krsna should take with

. a*Him those born in the linage of Vrsni along with Ilim without
•» > ^

delay. Then Lord Krsna distributed riches to the twice born
# & s

ones immediately gUct went out of His city. Krsna was followed
* i? A

by Hama along with all the Vrsnis as well as with Pahdavas,
0 t) 9 * #

their ministers * and women folk. All of them came to the sea 
shore. In the meanwhile Handi brought there a chariot decorated 
by jewels to which lions were yoked from atmospheric regions. 
Brahma brought many thousands of chariot and remained in the 
sky along1 with the gods. The best of gods showered flowers 
in torrents joyfully and played upon different musical 
instruments and bhe celestial damsels danced. Krsns transformed

y * A

Himself into Kail all of a sudden and ascending the great 
chariot went to koilass immediately. Drsuoadi merged into that 
goddess Herself after touching the water of the sea. The 
Plhdevas except Arjuna, mounted chariots and attained heaven.

e * ■

Rims and Arjuna merged into the form of Lord Tisnu and went
P (J

to Vaikuntha mounted on an sable. The wives of Krsna, RukminT
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and others assumed the form of Sambhu and went to their highest 
place# The other wives of SrTkrsns after having abandoned their 
bodies became Bhairovas as before in a moment. ^ridima 

transformed himself as Jays and Vasudama as Vi,jays. Those 
who hear or recite with devotion, the deeds of the Krona

t a o

incarnation of the mother of the world, would attain incomparable 
happiness in the world and would attain the position of goddess.

Adhyaya - 59

Mahsdeva informed Neruda on his I'equest that hill’s 
residence was by the side of the residence of the goddess 
Burge, and lb was well protected and very pleasant. It was 
surrounded on all sides by the ocean of nectar and was made up 
of the mass of precious jewels. In it's middle there stood 
a pleasant city with enclosures ©nd arched gate ways made up of 
jewels with four gates in four directions. All the red eyed 
Bbairavas holding'' s club with a skull at rhe top, used to 
protect in thousands all those gates. In the middle of that 
city, there is a fine temple of different jewels, possessing 
hundreds of pillars and enveloped by gold. In it’s middle, 
there is a great throne made up of jewels, supported by a 
myriad lions on which a corpse is kept, on which the Nahavidys 
Mahaltili always stands. She Herself is the suspicious 
Mayimayi remaining in the lotus of the form of heart of every 
one. She is the Creator, sustainer, and destroyer of crores 
of Brahmsndes, by Her own sweet \i?ill. She is one alone and is 
of the form of Brahman. The sixty four yoginfs are Her maid
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servants, who performed Various activities in that city. On 
Her right hand side there is HahakallT Ssdas?ive, with whom she 

always sports. The Lord of the gods, became free from the sin 
arising by slaying a Brahmin by merely seeing Her. The outer 
court-yard is surrounded from all sides by rampart made up of 
.jewels, which is always protected by the leaders of ganas. 
Inside that there are the upayoginis viz. Kimakhya etc. On the 
northern side there is a beautiful forest of Parijata, in which 
the spring season remains forever. Brahms and Visnu assuming 
the form of different birds sing the deeds of Kilt with sweet 
notes in it. In the east there is a beautiful tank decorated 
by golden lotuses, white waterlilies and red lotuses, having 
stair-cases made up of jewels. On its bank full blown fjampeka 
and Ashok flowers are found. Similarly there is a separate 
beautiful city of each one of other nine lores there. On their 
right hand side Sada^iva remains assuming different forms 

separately.

Adhyaya - 60

Mahadeva further narrates to Neruda the incident of 
Inara’s becoming polluted by committing Brahmahatya. 'The demon 
Vrtra formerly arose on account of the boon of Brahma. He 
conquered all the gods and himself became Indra. He become the 
sovereign over the three worlds. Brahma had ordained his 
death at the hands of Indra by the weapon made up of the bones 
of DadhTei. On the advice of Brhaspati Purandara come to know

9

about it, and went to Dsdhrci desiring to beg the alms of bis 
bones, ^hen asked by Dadhici, Indra informed him that Vrtra
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had become the sovereign of the three worlds after defeating 

the Lokspalas. As a result the gods had abandoned heaven 

and were residing on the earth, just like human beings. Be 

(Indra) requested Bsdhlci to oblige them by giving up his vital 

airs, in order to enable then to prepare the weaoon from his 

bones. After thinking for a while, Badhlei agreed to do so, 

and added that it was his good luck as the body xv’as transient 

and the duty eternal. After his death Indra collected his 

bones and fashioned different sorts of weapons by them, and 

killed Vrtra. ffhus bhe sin of killing a Brahmin wee committed 

by Indra*

Adhyays - 61

Indra asked his counsellors to show him a way to get 

rid of the sin of Brahmicide committed by him by asking DadhTci 

his bones. “The sages ppined that the sage badhici was liberated 

while still alive and had gone vo heaven by his own sweet will. 

Consequently complete Brahmahstya had not occurred in that case.

In order to avert that sin they advised Indra to perform 

Ajvamedha ye.jna. Cnee upon a time farads came to the place 

where Indra was performing Asvainedfcs and advised him to seek 

the advice of his preceptor Gautama, to be free from Brshmicide. 

Gautama advised him to approach the great grand siye and to 

ask him about the world of the goddess KslT. Be also added that 

she was the destroyer of great sins and advised biro to see Her 

in order to get rid of Brohmicide* Cu Indra*s approaching Brahms, 

He was tolcf fhsi: Brahma Himself dl4 not know where ipJ^T city was
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situated, Even Brahma had seen Her wherever she manifested 
Berself by Her grace. In order to search out the city of the 
goddess Brahma and Indra went to Vsikuntha, Lord Brahma first

• a

met Lord ^isnu and informed Him about Indras's awaiting outside 
His city gate, to see Him. On Vlsnu's ordering Garuda, he

a *

brought Indra in His presence. Then Brahma informed Visnu 
about what sage Gautama had said.

A.dhys ya - 62

After obsering silence, for some time Visnu told 
Indra ©bout His ignorance of the place of residence of Kail, 
and added that Lord EaheJvera know about ib. '.Thereafter all the 
three gods mounted their vehicles and went to see Lord hahe^vara. 
On being asked Visnu told ^iva about the purpose of their visit 

viz. to free Indra from the sin of Brahmahatya”. Thereafter all 
the four gods set out in their vehicles towards bhe place of 
residence of Kali. On the way, they expressed their view bhat 
Kali was supreme authority, and thsb she was the real creator, 
protector and destroyer of the world. They were wonderstruck to 
observe the city of the goddess and forget even the purpose of 
their visit.

Adhyaya - 63

Once upon a time, the loginis cams over thece, to 
pluck the flowers and inquired of the four gods about the purpose 
of their visit. They replied that they had come to see bhe 
goddess Kali Herself. Even though the gods were there for a long 
time, yet they could not see the goddess, as they were deluded
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by Her Mays. On Siva's advice all the gods came to the 
principal city gate and got down from their vehicles, and bowed 
down to the goddess. Dnder His leadership, the gods entered 
the city protected by BhairavTs. At the enteranee of the 
inner apartments, they saw Gansnayaka who was told to inform 
about their arrival to see the goddess. She three great gods 
were fi.rst admitted in the presence of the goddess, Then 
follows the description of the goddess. Mehaksla Sadi Giva was 
on the right hand side of the goddess as described in Tantric 
works. All of a sudden Si vs merged into Ka hales la which was the 
first miracle. Suddenly the great goddess disappeared along 
with Hohaksle from the sight of the two gods, which was the 
second miracle. Actually the two were in front of them, but 
they could nob se© then, as they were deluded by Her Hoys. Then 
Brahma and Visnu eulogised the goddess, stressing Her immanent 
as well as Her transcendental aspect. The eulogy also has 
Pantheistic ideas contained in it. At the end of the eulogy,
the goddess became visible to them along with Kshakala which was

«. _ 7the third miracle. Prom Mshakala, Sankara again got separated 
which was the fourth miracle. lord oankara, drew the attention 
of Falx to the fact that Indra was awaiting outside the city, 
to have Her glimpse. On Her giving Her consent, Siva brought 
Indra in Her presence, after giving Him, a little dust of the 
inner apartments, in keeping with Her advice. Then follox-zs the 
eulogy of the goddess by Indra. Lastly there’ is the hearing of 
the fruit of this anecdote.
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Adhyaye - 64

Karada desired to know from Mahadeva about the birth 
of the goddess in the house of Himavat via. Gangs. He also 
inquired about the manner of Her assuming liquid form, and also
about Her descent on the earth. After the marriage of Gangs

/ > with Siva Visnu invited both to Vaikunths. Visnu placed Siva

on a throne of jewels, and requested Kim to sing a song,

adding that after suffering from separation of Satr for long
He was united with Her part. His first song deluded all the
Lords of the gods, Brahma etc. On hearing the second song
Lord Visnu with horripilation on His body, fell down on the

9 C *

ground unconscious. On hearing- the third song Lord Visnu was 

transformed into a licuid form. As a result the whole Vgikuntha
e *

was flooded with water. Brahma collected that water in His 

Kamandalu which was mixed with the licuid form of Genera as 
distinct from Her own form end after having consoled Loksmi

s

and SarasvatT went to His own city. Thus the goddess Gqpga 

transformed Herself into liquid form and remained into the water 
not of Brahms.

Adhyaye - 65

Once upon a time the demon king Bali, snatched away 
the three worlds from the king of gods. Aditi the mother of the 

gods, became miserable on that account, and prayed to Lord 
Visnu, who was pleased by her penance and appeared before her. 

Thereupon she requested Him to hand over the kingdom snatched
away by Bali to Indra. Visnu promised her that He would be born

* %
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from Kasyaps through her in the form of a Dwarf and would 
accomplish her desired objects. As promised by Visnu, a Dwarf 
son was born from Aditi, who approached king Bali and begged 
from him the earth measurable by three steps. Bali asked Rim 
to ask for greater strip, but Vamana refused to do so. The 
preceptor of the demons ^ukra, warned Bali not to give the 

earth as desired by the Dwarf. He also told Bali that Bali's 
giving this alms would benefit Indra. He also disclosed the 
real identity of Vamana. But Bali did not change his mind.
When Bali declared on oath, his intention to give the alms to 
Vamana, He assumed the form of the universe and raised His 
foot which touched the end of the Brahmanda, Brahms' in order to 
worship Visnu*s foot poured the water from His water pot on the

* b

toe of Visnu which remained therein. Visnu advised Bali too . i econsider that his three worlds were deposited then v;ith £>ekra 
and asked him to go to Petals along with Dsn3vse. Visnu 
promised Bali that under the rulership of the eight Manu, he 
would become the king of the gods.

Adhyaya - 66

Lord Brahma thought that Gangs in the form of water, 
must have become steady after having attained the lotus like 
foot of Hari. With a view7 to make Gariga ooze out from the foot 
of Lord Visnu, Brahms practised penance in Vaikunths. He prayed 
to Gangs, for long. Thereafter Gangs assured Elm that she would 
remain for some time in the body of Lora Hari and thereafter 
after assuming liquid form would come out from His foot by 
sulogizing of king Bhagxrsths and xvould sanctify the three 
worlds. She also added that she would reach the earth known as
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Bhagxr&thT and after having released all his ancestors would
enter the nether regions. Bhaglratha worshipped Visnu for long
in order to bring down Gangs on the earth. On being ashed to
choose a boon by Visnu$ Bheglretha requested Him to release
Gangs for the resforatiot! of his ancestors. Visnu granted
Bhagiraths his desired boon and advised him to prey to Gangs,

?as well as Lord Sambhu. After practising penance for many 
thousands of years, Bhagiraths visualised Gangs, and was granted 
his desired boon. Ganga further advised him to propitiate Lord 
iismbliu as He was Her husband and she was under His control. 
Bhagiraths prayed to Lord ilahala as advised by Gangs who appeared 
before him. The king xxrostrated before Him and eulogised the 
great god b?/ His eight thousand names.

Adhyaya ~ 67

Bhagiraths eulogised Lord Siva by one thousand names 
of the Lord who appeared before him and asked him to tell Him 
about his desired object. 1’hereupon Bhagiraths expressed bis 
desire to take away Gangs on the earth for the release of his 
forefathers, the sons of Sagara who were burnt to sshos by the 
curse of sage Kapila in the hole leading to the nebhor regions.

iLord biva assured him that his desire would be fulfilled by His 
grace before long. The reciter of this eulogy called SahssrahSma 
composed by fche king Bhagiraths would attain release. Thereafter 
a derailed description of the Thais £>ruti of the thousand names 
of Lord £>iva follows.
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Adhyaya - 68

At the time when Bhagrrstha was about to bring down 
the Ganges on the ground, the presiding deity of the earth 
approached him and reguested him to manage in such a way that 
the Ganges while coming down might flow on the earth, in all 
the four directions and might meet all the four oceans. She 
was advised by the king to worship Brahma. Thereupon the 
goddess earth decided to go to heaven along \tfith the king. On 
hearing the sound of the Conch, blown by BhagTratha, Ganga 
came out from the foot of Visnij Snd fell on the peak of 
mountain Meru. The overjoyed king gave up blowing the Conch 
and began ho dance. As a result Gangs also rested for sometime 
on the top of Meru. At that time the earth approached Ganga 
and! eulogized Her. On Ggfiga's inquiring about her desired 
object, the earth reguested Her to flow as four rivers on the 
surface of the earth and to purify Her own body. The king also 
supported the proposal of the earth, on hearing which Ganga 
subdivided into three parts, and set out from heaven in the west, 
in the north and in the east, and followed the path of BhagTratha 
in the southern direction. At the time BhagTratha was leading 
Ganga, Indra intervened and objected to his taking away the 
whole of the Ganga on the earth and reguested him to leave one 
fine current of it in heaven. Accordingly Gangs was reguested 
by BhagTratha to leave Her one current in heaven. That current 
which remained in heaven is known as ManclakinT. Ganga pierced 

the peak of the mountain by Her great speed and followed 
BhagTratha.
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Adhyays - 69

Gangs came out on the tenth day of the bright half
of the month of Jyestha. Bathing, practising penance, aims

giving in the Ganges are considered to be the givers of great
reward and destroyers of great sin. BhaglrathT is believed to

destroy the ten-fold sin accumulated within ten births by
bathing, or plunging into its waters when the moon occupies the
Hasta constellation on Tuesday. Ganga after having crossed the
impassable mountain Hema-Kuta came near Himalayas. Gang!
approached the head of Lord Ssmbhu at midday on the fifteenth
of the month of,Jyestha, and moved in Uis matted hair to and fro.

* «

Bbagiratha did not find Gangs behind him and was worried. He 
heard the sound coming from the head of Ssmbhu and understood 

that Gangs must be there. Gangs eoulci not find out an outlet
jfrom the matted hair of Sarnbhu and remained therein for one

year. BhagTratha reminded Siva about His boon for the release

of his ancestors, and implored Him to drag Her out from His
>head. Lord Siva advised him to wait till the tenth day of the

bright fortnight of the month of Jyestha, when the moon would
» c

be in Bssjra constellation on Tuesday. Gangs resorted to Lord 
Mahadeva to get a way out from His matted hair. Thereupon
j . _Sambhu untied His matted hair by His left hand and allowed Ganga 
to proceed in the southern direction. Mena" and Himalaya 

approached near Her to see Her. Ganga prostrated before Her 
parents and fell on the surface of the earth.
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Adhysys - 70

After reaching Baridvars, Gangs subdivided Herself
into seven streams and turned towards the south-eastern
direction and .joined xtfith other rivers. At Prayaga Gahga
joined with Yamuna” and SarssVati. Bathing at Trey ago practising
penance and alms giving is extremely meritorious. Then Gangs
turned towards the eastern direction and thereafter towards
the northern direction to see Lord Mahe4v8rs|in Kali. Gauge is

most meritorious and the giver of salvation there. Gangs
bestows final release to him who knowingly or otherwise casts
off his body there. Gangs is difficult to attain in Haridvara,
Prayaga, and Gangssagara Sangama. Gangs over-flooded sage
Jahnu's Asrama. Hence he drank the whole current. But Gangq
again came out from the thigh of J&hnu and was called JahnavT. 
Jshnu eulogised Her. Thereafter Gangs turned towards the
eastern direction to see Ksmakhya. On Bhagfratha’s reminding
Her about Her mission, Gangs followed ills chariot and approached

the sea.

Adhysys - 71

On reaching the nether regions Gangs rushed toivards 
the place where the sons of Sagsra lay in the form of ashes, os 
directed by sage Kapila, and overflooded it. Consequently the 
sons of Sagara attained divine form and went to Brahmaloka 
at once. One of Gangs*s pure streams continued to flow in the 
nether regions, and become known as BbqgsvatT. Thus the holy 
Gangs, formerly residing in the body of Visnu, came on the
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earth. Thereafter the result of the hearing of this holy 
descent of Gangs on the esrth is described. This hearing of 
Gangavstarana creates great pleasure of the manes. He attains 

everything worth accomplishing who recites this anecdote t-zith 
devotion and with self controlled mind on the eleventh day of 

a fortnight. The reciter of this anecdote on the full moon
- of

day or on the day of Sun's transit from one sign/the zodiac 

to the other attains the fruit of performing an Asvamedhs Ya,jna.

Adhyaya - ?2

Lord Ms'hldeva explained to Narada the greatness of 
Gangs in great details. In support of the splendour of Gangs,

j> __God Siva narrated an anecdote of a hunter called Sarvantaka,
iwho was born in the race of Ssbaras and who was the greatest 

sinner. King Oitrasena shot an antelope that was pierced by 
the king's arrow and was tied by the hunter. The king on seeing 

it was enraged and tied the hunter with diffrent nooses. While 

returning to his city, the king ascended a boat along with the 
antelope and the hunter. Thus the hunter saw the goddess Ganga 
on account of connection. After reaching the city the king 

put the wicked hunter in a terrible prison. After sometime when 

the hunter died the messengers of yams tied him with their
jnooses and went away. But the messengers of Siva came there 

and opposed them and after defeating them took him to the world 
of Lord Siva. The defeated messengers of Ysma, approached Yarns 
and informed Him about the happening. On being asked by Yama 

Citragupta explained to Him about the hunter’s vision of the
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Ganges through contact thaji was the destroyer of great sins and 
the creator of merit. Thereupon Tama instructed His messengers 
not to consider the perpetrators of hundreds of sins as fit 
to he punished by Tama in case they have come to visualize 
Gangs through contact. He also instructed them that those who 
meditate upon the liquid form of that goddess devoutly should 
be considered as not punishable by Tama even if they may be the 
performers of hundreds of sins.

Adhyaya - 73

The greatness and the efficacy of taking a bath in 
the Ganges are described in details. The bath in the Ganges 
is most auspicious when it is taken in keeping with the rites 
in the morning when the sun is either in Tula, or Makars or 
Wesa Basis. One is freed from transmigratory existence by 
taking a bath in the Ganges at the time of day-break on the 
seventh of the bright half of the month of Magha. If a person 
suffering from disease worships the sun on the bank of the 
Ganges on Magha Sukla Saptam he is freed from great diseases. 
By taking a bath in the waters of the Ganges in keeping with 
the rites on the full moon day, a man has his sins washed off 
and he attains sayujya with Lord Sambhu. The fruit of taking 
a bath in the Ganges on the full moon day of the month of 
Karttika is the destruction of great sins. The same fruit is 
attained by taking a bath in the Ganges on the thirteenth of 
the dark half of caitra. Moreover it is also mentioned that 
he will be the attainer of the summum bonum. Thereafter the 
effic&cy of the performance of Sraddha of the manes, after
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bathing in the Ganges is described. One who performs initiatory 
rites (Pura^a^dUlop in Gangs is freed from sins and accomplished 
the sacred formula. Thereafter the greatness of the sacred 
place Kair is described.

Adhyaya - 7^

The greatness of Gangs is described further. A person 
abandoning his body knowingly in Ganga attains final beatitude. 
Even a great sinner if he happens to abandon his body in Ganga 
out of ignorance attains Sayujya with Lord ^iva. There 

results final release in the water of Ganga anywhere, while 
the same is attained in the water as well as on the earth in 
Varanasi, whereas it is attained in the water on the earth as 
well as in the atmospheric regions at Gsngesagara sangama.
Even if the flesh or bone of a person who dies elsewhere 
perchance comes into contact with the water of JahnavT, be also 
would attain heaven. In sunport of this, the anecdote of a 
Vai^ya called Lhanadhipa is narrated, who was a great sinner 
engaged in (dacoity) plunder and dalliance with wives of others. 
After death God Tama placed him in the hell called Asipatravane. 
The remainder of the flesh of his dead body was eaten by a 
vulture who came to Gangs' and drank the water in which the 
flesh of the dead body entered. As a result the sinner was freed 
from sins and after having attained a body resembling that of

l pLord Sankara, went to heaven. Since death is inevitable one 
should soley and devoutly resort to Ganga, if one desires
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release. Gangs is the closest relative, who is the giver of 
happiness and salvation by sight, by touch, by reciting Her 
names, and by meditating upon.

Adhyaya - 75

By way of a reply to Marada's incuiry regarding the 
praiseworthy names of GsngiT, Lord Mabadeva narrated to him one 
hundred and eight best names of GehnsvT out of a thousand names 
of Gangs. The recitation of this collection of napes leads to 
the fruit of bathing in the Ganges. 'The recitation of these 
names at the time of bathing in Gangs, gives rise to the fruit 
of the performance of thousands of Asvsmedbs ysjnas. The 
recitation of these names on the fifth day of both the fortnights 
gives rise to the fruit of aims giving of ten thousand cows.
The recitation of this after bathing in Gangs, at the function 
with the sea on the full moon dsy of Kirtika leads to the 
position of Lord i%hesa» Gangs should be resorted to as one who 
is the highest TTrtha, the acconplisher of ell the objects of 
man, the power in the form of waters the uplifter of the people 
from calamities, the destroyer of nescience, and as the goddess 
who is the giver of Brabrasvidye. In case this meritorious 
anecdote is kept in black and whit© sin does not touch that 
region. Thereafter the fruit of hearing and reciting this 
ftpteatmya, on different occasions is mentioned.
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Adhyaya - 76

Sage Mirada expressed his desire to lister, to the 
splendour of the TTrtha of Kamarupa in great details from
lord Siva. According to Lord ^iva, in the firths of ftsmnrupg,

? _ __ _ _ the goddess Siva, resides ir. person. there the laharaaya, the
greatest goddess self-sufficient and foremost remains in the
fora of female organ of generation, on the earth by Her sport
for the benefit of the peoiple. In order to visualise the
loaioksT form of the goddess, lord Brsiuae. Visnu and ^shese

A * C o

formerly practised penance there* ‘The sight of Komakbya, is 
capable to bum in a moment, the mass of sins, accumulated by 
thousands of births. The region in this Bharatshhendo is the

a v

destroyer of the sins of man by t|ie falling of the limbs of 
Safi and hence it is very auspicious. There is no other rrrtbe 
equalling IKlmokhys on the surface of the earth. Since that 
lord C^ambhu, who is the giver' of salvation to men, in the region 

of Varanssi, Himself desires freedom, after approaching the 
great goddess doily, there is no other place superior to that 
Rams the son of lemadagni practised pursscarys" there v?ith a 
desire to kill Kartsvirya, Arjuns and attained the status of 
Visnu. Only one who has accumulated .great mass of merit in 
thousands of births formerly is able to visualise RomikbyS -LTrtfco.

Adhyaya - 77

Sage hersde, desired to know from Lord Siva as to who
out of the ten forms of the loro was the presiding deity of the

_ — }great place of pilgrimage losr.srup© Siva disclosed to him that 
KimSkhya was She foremost eternal goddess KalT Herself. The
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goddess Kiraskhye is described as weering red garment end
possessing three terribly shining eyes, end four arms end
terrible teeth end dark colour. Thereafter, there is the
description of the nine other lores and their respective places
in respect of Kamskhys. The three great gods along with other
gods accompanied by their powers are always in proximity of that
Piths. The adoration of the goddess is recommended. The
offering of a bilva patra to the goddess leads to the fulfillment
of one*s birth. It is insisted that one should put on the

>
beads of Rudraksa even if one be a Saivs, a Vaisnavs or a Sakta.

a e £

The recitation of the Kavaca of the goddess is recommended for 
the accomplishment of the mantra. On NSrads's request Lord 
Siva narrated to him the Kavaca of Kamakhya. Thereafter, 
there is the description of Anganyasa. Thereafter the hearing 
of the fruit of this Kavaca is mentioned*

Adhyaya - 78

As narrated by Mahsdevs, he who after having adored
OandiksT on the third day of Vaisakha, repeats the highest
mantra attains release. In the night on the fourteenth day -of
M§gha i.e. on MshaJivaratrl day, if a person observing a fast

adores Lord Sankara in the night, Prahara-wise in that place of
pilgrimage then he attains the merit equalling the performance
of a hundred Asvamedha lajnas. The adoration of Lord Siva

}with the leaf of bilva is considered to please Lord Siva more
than His adoration v?ith heaps of Jewels and rubifis. It should
be understood thatGanga, Kg^I, GayStfrtha, Prayiga, Kuruksetra,

- •*
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Yamuna, Sarasvatl, Godavari, Harmada and all other eminent 
Tiretha's remain in proximity of roots of bilva. Hence 
whatever rites pertaining to gods or?ma$es sre performed 
secordinp; to laid down ceremony at the root of bilva should be 
understood as inexhaustible in crores of births. Bathing in 
keeping with the rites in the Lauhitya (in the river Brahmaputra) 
on the eighth of the bright half of caitre and adoring the 
mother of the world by its waters with devotion, is considered 
to free a person from tranemigratory existence. Offering 
libations to the manes with devotion, with the waters of 
Lauhity© in YonipTths leads the manes to Brahmaloka, free from 
disease. Among bhe leaves, the Tulsi leaf (the holy basil) 
and bilva leaf are most auspicious. The YonipTths is the best 
among all the Tirthas.

Adhyaya - 79

Sage Sarada expressed his desire to hear from -Lord
^iva, the wonderful splendour of i'ulasi, of Rudrakss, of iiva

') > * 
and of Siva's worship. By way of a reply Lord Siva informed
him that Lord purusottsma was of the form of the TulsT plant.
TulssY always destroys the sins of man, by seeing, touching,
reciting the name, by wearing and by giving. The merit of
seeing TulssT, equals that which is attained on seeing the
god Gadadhara in Puruspttama Ksetra. Merely by the touch of
the leaf of Tpiasi, one is freed from all sorts of sins. The
touch of TulasT is release itself and is a voiv also. One who
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circumambulates I'ulasT with devotion, actually circumambulates 
lord Vtsiiu, Himself. Ie>rd Janardana rejoices accompanied by 
Lsksmr end SsrasvatT in s forest of Tulssf. *phe place where 
Lord Visnu remains there, Lord jRudr? with L-udrsksa and L-ord 
Brahma" with SavitrT also reside# Xhe offering of Lulas!" leaf 
to Lord 1/isnu after taking a hath in the month of V'eisoVhpn, 
Ksrtik© or Higha gives rise to the multifold fruit* He who 
Adores Lord lari with-the tpulesl" leaves or flower stalks in 
1artits attain the fruit ecus!ling giving of ten thousand 
cows es else or ecpelling performing a hundred V^iopeya 
sacrifices. Since the holy basil ia dear to Lord I’isru sr 
well as to the manes, and ell the gods, and goddesses also, 
therefore its lesf should be utilized in the adoration of gods 
and manes, thereafter, the snelndour of the holy basil, the 
Bhstrxtree and bilve tree is described.

Adhyays - 80

‘the searing of Rudrikss beads is considered to destroy
sins many and varied. It destroys the sin of Brahraicice as
well as that arising from sexual endoymeat of brothers woman.
It was considered accessary to put on a Sudrlksa bead, while

*
_ /adoring Lord Vtsnu, x,ord Sambhu, or the goddess. If a person 

performs a rite pertaining to the gods or manes without nuttinr 
on liudraksa bead, it; becomes futile. One should not perform 
any rite either in fcasr or in the JdnhavT Kggfcrs or any other

jf

tTrths without wearing j&udrsksa. He who keens a HudrJjkso bead 
with one fsce in bis house, is blessed permanently by steady
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riches. Be doesn’t suffer from misfortune nor from untimely 
death who puts on Rudrifcsa in his nock or on his arm. The

j

fruit of the recitation of the splendour of Rudreksa, at the
root of bilvo tree, or in Gnnga, or in Kurukg&trs, or in
Hast, or at Setubandha or Gangs sagsrasamgame, on Sivaratrl day

>

in proximity of Give destroys all sins.

Adhyaya - 81

MahsBev© describes the characteristic features of
>

the Kali age, and ordains the adoration of Sivalinga made of 
mud by bilva leaves for attaining release of the highest typo 
viz. Gayujye. The adoration of I*ord Siva, must precede that 
of Visnu or Sakti. The fruit of the adoration of Sivalingo

,* o
?in described in details* The adoration of Siva, is the giver 

of highest merit. The adoration of Burgs, the recitation of 
the name of Hams,,end the bearin'? of Els virtues, end v/©n<lering 
in the Tfrtbss should be considered ss the highest sin-destroyers. 
He who hears or recites with devotion this Kabotmys he attains 
release, after having enjoyed desired enjoyments.


